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Naroénina za éetrt leta 20 Din, za pol leta 40 Din, za vse
leto 80 Din. V Italiji za vse leto 40 lir, v Franciji 50 frankov,

— Za odgovore je priloziti znamko.

Staceisi gospod

. Vsi, ki z njimi govorim, tozijo, da
Ie_boj za obstanek danes nenavadno
teZak, Jaz pa mislim, da je 3¢ posebno
teZak za mlada dekleta, zlasti za tista,
ki morajo sluiti kruh ne samo zase,
hega za vso druZino, In takih deklet
ni malo. Koliko jih je, ki se morajo
trdo boriti, da se prerinejo skozi Ziv-
lienje, ker so popolnoma same na
tem svetu! In koliko je drugih, ki se
morajo boriti za obstoj druZine, ker
ofeta ni ved ali pa bratje ne morejo
dobiti sluzbe,

. Ta borba je dostikrat za dekle te-
2ak krif, prava Kalvarija.

Ni Ee dolgo tega, kar smo brali v
tasnikih ogabna poglavia o kriminal-
nem pofetju, ki so mu posiale Zrtve
mlada dekleta in Zene, Brali smo o
Stvareh, ki skoraj Se v sanjah ne bi
Iﬂ_o‘ri)li verjeti, da so se pripelile sredi
Liju ljane — tiste Ljubljane, o kateri
8mo asih mislili in se Ze edaj radi
Pobahzmo, da je glede nravnosti na
najvisji stopnji v Jugoslaviji. Na Za-
lost pa ni tako.

Ta afera nam je pokazala, da ima-
mo v svoji sredi do mozga pokvarjene
ljudi, ki jim ni ni& sveto, ki jih ni-
tesar ni sram.

Toda to kar je takrat prislo na dan,
ie samo del pokvarjenosti, le neznalen
del gnilobe, ki ga dostikrat blestete
maskiranega srecavamo v nasi sredi.
Mursikatero dekle bi znalo o tem kaj
Povedati, pa mol&i. [z sramu, iz bede
ali pa, ker se ji to zdi Ze popolnoma
Tazumljiv pojav sedanjih pokvarjenih
tasgy,

Prav te dni sem imel zelo zanimiv
Tazgovor z neko gospodifno, ki je Ze
dalje Easa brez sluibe in zaman trka
Na vrata pisarn, zaman prosi, da bi ji
dali vsaj toliko zasluZka, da se pre-
Vi in rei vedne skrbi, kaj bo jutri.

Pred nekaj tedni je sirota izvedala,
4 bi mogla dobiti neko sluibo, 8la
e k Zefu in se mu predstavila. Go-
5pod Sef je Ze nekoliko v letih, sit
It videti in zadovoljen z Zivljenjem.
remeril jo je strokovnjaiki od nog
do glave, kakor bi konja kupoval, nato
H jeo pa dejal:

.~ Draga moja, sicer ste mi simpa-
ti¥ni in bi vas prav rad vzel v sluZbo,
toda Ze pred vami je bila neka druga
gospoditna. Oglasite se morda fex ne-
ka dni, bomo videli.

n_hez nekaj dni se je gospodifna vr-
lla,

— Zelo ste mi vief, ji je rekel go-
Spod Fef. Pripravlijen sem vas vzell
Damestu one druge.. toda slvar je
odvisna tudi od vas.

— Od mene? se je zaludila gospo-
ditna.

— Hm, zkailja siti gospod, nokaj
pogojev bi Zo morali izpolniti. Prve in
najvaZnejte je to, da ne smete imeti
fnnta.' ker ne bi maral imeti nepo-
tr&hu!h komedij... saj razumete.. Daljla
I"mi’ morali zjutraj pospraviti spal-

" hico, zajirkovati, kositi in vederjati 2
- Menoj ‘in naposled delati po uradnih
urah v’ moji- privatnl pisarni. In .se-

veda.. morali bi biti ljubeznivi
menoj, .
— Kje pa je vala privalna pisarna?

— V stanovanju. Skozl spalnico pri-
dete vanjo,

Neka| fasa sta ¥e govorila, potem
sta’ se c[:an razila. Gospod Sef je ob-
ljubil, fi bo sporodil, kdaj lahko
nastopi sluzbo, ona je pa rekla, da si
bo 3e premislila.

Siti gospod ji je res poslal pismo,
toda ona ponudbe vseeno ni sprejela.
Miada je Be, nedesa #e priﬁaku{a od
Zivlienja in.. nekaj ®asa bi 3 lahko
stradala. Mords se bo lez kakSen te-
en ali mesec dni omeh¥ala in se ji
bo bolj zahotelo kosa kruha, plata-
lega stanovanja in lepe obleke, Mor-

tedaj na ljubo starejfemu go-
Spodu zavr}la vse tisto, kar je pri-
takovala o #ivljenja. Kdo vel Ziv-
lienje je tezko...

Ta zgodba ni ni¥ novega in tudi nis
Posebnega. Le straina je in pretres-
ljiva. Koliko mladih deklet je moralo
“e pod istim bremenom vsakdanjega
ilv];enja obratunati z ideali! Neka-
lera je morda v poslednjem trenutku
zpregledala in % srefno usla nastav-

€0l pasti. In premnogo jih je, ki bi
Mogle napisati stvari, o katerih se
NajbrZe niti vam ne sanja ne meni.

1 vendar se vse to dogaja med nami,
Pred nadimi ofmi, v Ljubljani in dru-
Bod, Haka

—

V Mehiki
b Vajenee gospodarju: »Gospod. ali bi
Il danes popoldne lahko prost, da
Brem gledat revolueijo?¢

Iz ,.Sv. Zofije" bo muzej

Tretja preureditev nekdaj najslavnejSe kri¢anske cerkve na Vzhodu
Kako je rimski cesar Justinijan gradil velicastni dom
Legenda o sivolasem starcu v zeleni halji

Tudi nas Sloven-
c¢e bo zanimalo, da
mislijo enega iz-
med najvetjih boz-
jih hramov na sve-
tu, svetiite, ki jo
bilo nekdaj krifan-
ska cerkev, potem
pa turika diamija,
izpremeniti v mu-

zej. Da, carigraj-
ska »Aja  Sofijac
(nekdanja  Hagia

Sofia), po naSe sv.
Zofija, se po nalo-
gu  turfke vlade
izpremeni v bizan-
tinski muzej. |

»8v. ZofijocsoZe |
zaprli in se ni® ved |
ne vrie v njej tur-
ski wverski obredi.
Zdaj delajo v njej
le Se arhitekti in
zoodovinarji. In ko
gse hodo prvié spet
odprla vrata te zgo-
dovinske stavbe, ne
bo vel cerkev ne
dZzamija, temvegbo
eden izmed najved-
jih in najzanimi-
vejiih muzejev na
svetu,

*Sv. Zofijac je
zelo stara. O nje-
nem nastanku naj-
demo v zgodovini
ved zapiskov. Neka
turika legenda iz
16, stoletja pripo-
veduje:

»Za vladanja ce-
sarja Justinijana so
se sestali na carigrajskem dirkaliitu
zastopniki raznih veroizpovedi. Pri
tem so se pa sporekli jn naposled Ze
stepli; na obeh straneh je bilo ved
mrivih. Pretepu je napravil konec Se-
le Justinijan, ko je potegnil svoj mek,

Zakaj so se stepli? Pred vsem za-
radi hrama boZjega, ki so ga na ti-
gtem kraju zgradili oboZevalel ognja.
Zato je Justinijan razgnal prepirljiv-
ce, dal poruliti hram ognja in sklenil
na njegovem mestu zgraditi velidast-

|
|
|
|
|

Notranjost Sv, Zofije v Carigradu

lan po Zelji skrivnosinega starca; za-
kaj videl je v tem migljaj boZji.

Ko so astrologi dolodili, kdaj bo
najbolje, da zafoo graditi, so jeli- do-
vaiati material. Delali so brez odmo-
ra. Baje je gradilo velitastno cerkev
sv. Zofije pet tisod zidarjev in deset
tisoé zidarskih delaveev, Delo . je nad-
ziralo okoli sto znamenitih arhitektov,
geomelrov itd. 7 '

Prekrasna stavba je bila #e skoraj
gotova, ko so videli, da temelji - popu-

8v. Zofija, pred njo pa dirkali€e z obeliskom

no krifansko cerkev. Zgodovina pra-
vi, da je Justinijan videl v sanjah ne-
ko lepo in mlado dekle, ki mu je
reklo:

— Tvoje prizadevanje, da kritan-
stvo zmaga v tvojem cesarsivu, bo
kronano z uspehom Sele tisti dan, ko
bo zgrajena stavba, ki jo Zelii posta-
viti.

Justinijan je po teh sanjah poklical
najslavnejie arhitekte, kiparje, slikar-
ie in geometre tedanjega fasa iz svo-
jega cesarstva in iz sosednih kralje-
vin. Priili so celo umetniki iz Arabi-
ie, Perzije, Indije in s Kitajskega,

Nekega dne se je pa cesarju Justj-
nijanu spet sanjalo. Videl je fastitlji-
vega slarfka z dolgo belo brado, oble-
tenega v zeleno svilnato haljo, Ta do-
stojanstveni starec je pokazal Justini-
janu Ze izdelan naért hrama boijega,

Toda staree se ni prikazal samo ce-
sarju, temvel tudi glavnemu arhitek-

tu. In tako je Justinijan odobril veli-
tastni natrt svojega arhitekla, izde-

tajo. Cesar Justinijan je bil zelo raz-
ofaran. Cel teden dni je molil in pro-
sil Boga, naj mu pokaZe skrivno za-
kladnico. In spet se je Justinijanu pri-
kazal v manjah skrivnosini staree v
zeleni halji.

— Pojdi, mu je rekel, vzemi svoje
velika%e s seboj in pojdi do podnoija
mestnih zidov; tam bo3 nafel, kar
prosis,

Cesar je oddel s svojim spremstvom
na oznateni kraj — in glej, res je
tamkaj naSel sedem velikih loncev,
polnih zlata in srebra.

Iz hvaleZnosti je dal postaviti sredi
cerkve na srebrnem prestolu zlato sli-
ko Jezusa Kristusa. Obakraj slike je
pa dal postaviti slike dvanajstih apo-
stolov, vse iz samega srebra v pre-
krasnih okvirjih.

Lnice

Sredi svetiifa se je lesketalo G000
Jatih in srebrnih svetilnie, okrafenih
z dragim kamenjem: sami kneZji da-
rovi. Na glavnih vratih je bila vdela-
na deska iz Noelove barke, vsa oblo-
Zena z zlatom; na njej je bil napis:
*Mir in odredSenjec.

Po starih tur3kih zapiskih so sedem

let in tri mesece zbirali gradivo za to
svelidle, osem let in dva meseca so
ga pa gradili. Razen darov podloinih
princev je bilo za gradnjo tega veli-
tasinepa hrama treba denarja za 300
liso¢ zlatih palic, vsaka v vrednosti
tiso¢ zlatnikov.

Ko so cerkev posvetili, je prislo
mnogo kraljev v Carigrad, da priso-
stvujejo temu svefanemu dejanju. Tri
tiso¢ duhovnikov je takral drZalo sve-
te v rokah. Svefanost je dolgo trajala
in prebivalstvo je bilo zelo zado-
voljno.z

L]

Carigrad je imel, preden so ga Tur-
ki zavzoli, vel ko slo cerkva, »Sv. Zo-
fijac je bila med njimi najznameni-
tejia. Saj je bila pa tudi najvetja stav-
ba tistih fasov. V njej je prostora za
15.000 ljudi. v. Q.

DRAGA LJUBEZEN

Strahovita pokvarjenost dveh somborskih zakoncev
Ona je omamljala 2rtve, on jih je pa »osuseval«
Opeharjen kmet spravil umazanijo na dan

(3k) Sombor, januarja.

Imre Sauerborn in njegova lepa
Zena Nana sla obloZena, da sla izvr-
gila nedteto latvin in goljufij.

Nana je vabila na »prenotisfec v
svoje stanovanje imovite poinike, som-
borsko gospodo pa na »domate za-
bavee, Imre je pa kradel s»Zrtvame
denar iz Zepov, ko so v temni spal-
nici zadremali v Naninem narotju.

Neki bogat in ugleden posestnik iz
Krnjaje je pa lepega dne prijavil
oblaslvom to ditno in »vsega sposlo-
vanjac vredno zakonsko dvojico. Ne-
kot se je pripeljal po opravkih v Som-

cbhor. Na kolodvoru mu je mifna Nana

ponudila  prenotiite in e kaj ved..
Krnjajee je seveda ves navduden spre-
jel- zapeljivo -povabilo. Nana mu -je
doma postregla z odlifno velerjo in
sladkim vincem, po veferji mu je pa
kar brez ovinkov dejala, naj se po-
¢uli kakor doma. Trenutek nalo mu
je Ze sedela v narotju. MoZakar si ’E
slekel suknji€, si podvihal rokave in
odnesel na golih rokah svojo sladko
gostiteljico v spalnico. V njenem
strastnem objemu je h koneu ves
utrujen zaspal spanje praviénika.

Drugo jutro je vstal, obilno pozaj-
trkal in’od3el po opravkih. Toda ko
je hotel pladati neki rafun, je opazil,
da mu je izginila rejena listnica,

Suoénja zabavica mu je bila sicer
na mub$rijelna. a vendar malee pre-
draga, listnici je imel ve& »spe-
glanihe jurjev. Od3el je na policijo in
mitno in radodarno Nano prijavil

Pollcija je Zo zdavoaj imela marsi-
kaj zbranega zoper .Tmra in  Nano,
zvedine prijave ‘starpjdih- in imovitih
gospodoy,  druZinskih ofbtov, ki jin
ie lepa  Nana -tudi »zadaralac - deosdr-
1:zlatnine. - . v
Nanina Zivljenska poyest je prav za-
nimiva in razgibana, Pred veg leti je
bila porofena # nekim bogalim in
uglednim irgoveem v Kuli, Zakon je
nemirno in zabave Zeljno Nano silno
dolgotasil; mikalo jo je #ivljenje v
vetjih mestih, kjer bi si lahko hrez
skrbi privodtila ljubezenskih pustolov-
j¢in na prebitek, Hotela je prof iz
malega mesta v narofje veselemu Ziv-
ljenju, v narofje vsem tistim, ki j
bodo ugajali. In lepega dne je odila;
zapuslila je svojega moia in pridla v
Sombor,

Kmalu je imela za ‘ljuhfke skoraj
vse »boljiec somborske lahkoZivee in
sleikec oZenjene meé¥ane. V njenem
razkoSnem stanovanju so se vrstile
butne veselice za veselicami, orgija je
sledila orgiji, pohujiljivejsi prizor po-
hujsljivemu. Vsakdo je bil dobro do-
#el, vsakdo kdor je poloZil v &katlico
bogato »odkupnino«, Toda prav kmalu
so oblasti zavohale skandalozno po-
Setie lepe in zapeljive Nane. Opozo-
rile s0 jo, naj preneha s takim #iv-
lienjem, toda njena udesa so bila glu-
ha, njena poltenost nenasitna... Gazila
je dan za dnem globlje v gnej. Va-
bila je k sebi mlade in nepokvarjene
deklice, ki jih je sserviralac kot pp-
sebnosti  svojim najboli%im staluim
gostom. Zato so jo trdo prijeli za-
radi zvodnidtva in jo obsodili na Zest
mMesecev zapora,

Ko je odsedela kazen, je zalla na
— ulico. Toda kaj kmalu je ujela v

Izvrsten je Dr. OETKER-ja glas,
prodrl je v najmanjSo gorsko vas!

svoje mreZe mladega zasebnega urad-
nika Imra Sauerborna, Moz se je do
uies zagledal v lepo Nano. Videl je,
da z dneva v dan pada globlie in
globlje, zato jo je odpeljal k sebi v
prepritanju, da jo bo z ljubeznijo
spravil na pravo pot. Cez nekaj tednov
je postala Nana Sauerbornova Zena.

Imrovi prijatelji so se mu smejali
in niso hoteli ve¢ oblfevati z njim, H
koneu je zaradi svoje nespameine po-
roke izgubil Se sluzbo. V siromadivu
in  pomanjkanju je prezivljal teike
dni. Toda Nana se je kmalu znasla.
Svojega novega moka je prepritevala
in kontno prepritala, da je v takem
tezkem poloZaju  treba  Zrlvovali —
zakongko' zvestobo — njéno’ lepo in
zapeljivo telo, :

Kakor je rekla, take je storila.
Bivii deklini se je kaj kmalu posre-
tilo, da je zbrala okoli sebe spet
svoje stare »stranke<. Vabila jih je
k sebi ali pa hodila k njim na dom.
Za depar je dajala ljubezen — in
‘telo... b
Kmalu so pa spet prisli &rni dnevi.
Njena »kupdijac ni vef tako dobro
cvetela, Mnogo ofenjenih medfanov se
je- je ogibalo zaradi tega, ker so se
bali, da pridejo oa dan kakine ne-
rodne zadeve. Imre je sdasom izgubil
poslednjo trohico samozavesli in nrav-
nosati, Dejal je #eni, naj hodi na po-
stajo in privablja bogate potnike na
prenoéiite. Ona jim bo dajala slnd-
kosti, on jim bo pa v temi praznil
listnice.

In tako je hilo od tistib dob. Pri-
bajali so mladi in stari, samei in po-
roteni, kmetje in visoki gospodje.

Prihajali ‘'bi Se danadnjl’ dan in se
naslajali v parofju lepe-Nane, de bi
ne bil robati kmet iz Krnjave zaradi
piskavih par jurjev prijavil zadevo
| policiji. (»Stampac, Beograd.)

Zastrupljenje
zaradi vitke linije

p- v. San Francisco, januarja.

Awmerifanke 8o prav vitke, dokler
80 dekleta. Noge imajo suhe, prsa
fantevska, boke pa ozke kakor komar-
ii. Z loti se po navadi grede. V Btirl-
desetem so po navadi Ze prav debe-
luSkaste. Najbrie bo temu krivo pod-
nebje ali pa prehrana.

Ameridki >lepotni strokovnjakic sl
seveda garadi ljubih Zensk izmisljuje-
jo vsak dan nova sredstva, da bi vrni-
li svojim klientkam vitko linijo ali pa,
da se vsaj ne bi zredile. Nekateri
*umetnikic so neverjetno neobzirni.
Ni dolgo tega, kar je ravnatelj nekega
polepievalnega zavoda v San-Francis-
cu pritel prodajati poseben preparai,
toda kmalu nato so mu tri pacientke
kar nanagloma umrle. Oblasti so slvar
preiskale in ugotovile, da je vinesaval
lepotni zdravnik v svoje sredstvo di-
nistro-fenol, Ta kemiina spojina ima
sicer o svojstvo, da #loveka »posudic,
loda obenem tako nevarno opete no-
tranje organe, da po navadi nastopi
smrt.

Drustvo lekarnarjev je zato skleni-
lo, da tega strupa sploh ne bo ved
prodajalo. Vzlic temu ga pa lahiko e
zmerom dobi§ — pod roke, kajpada.

Kailja, dima in ljubezni ne wiajii,

Benjamin Franklin.
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LoCitvene

O 300 funtov tezkem debeluhu, smréeéi neZni polovici
in ¢udodelni mrzli kopeli

Tred loHMlvenimi sodiiéi s~ Easih
odigravajo komedije, kakor si jih hu-
morist pe hi mogel grotesknejiih jz-
migliti. Sodnik, ki mora v takimh
alerash razsojali, pal ni yavidaoja
vreden. Saj mora biti pravi Salomon,
¢e naj bo kos svoji tezki nalogi.

Z najtekjim’ lofitvenim razlogom,
kar jibh pozna szgodovina sodstva, je
brez dvoma po:lﬁrepila svojo toZbo
gosrﬁ Calhrin Pocallova pred new-
yorikim logitvenim sodif¥em. Ni fudo,
saj je tehtal ta raelog nif manj ko
tri slo tuntov: bil je pamred gospod
Pocall sam, imovit bankir in njen mo,

Znana reé je, da se nasprotjn pri-
vlafujejo. Pri gospe Pocallovi je hilo
fega nadela Ze kar prevef: ona mlada,
lepa in vitka ko bilka, njen moE pa
kar neverjetno zalit in tefak. Zato je
pa kot ljubimec pokazal tolikEno vatraj-
nost, da se je vitka miss Cathrin na-
posled dala preprositi in mu dala be-
sedo — toda moral ji je svetano ob-
Jjubiti, da se bo po poreki strogo
postil, Ze v medenih lednih se je
moral ravnati neizprosni gladovni
dieti. Ubogi mister Pocall je dobil za
kosilo in veferjo samo solato in je
koprnede Biril nosnice po dehtleéih
vonjavah pelenk, ki so jih pekli v
kuhinji.. za druge. Kako je siromak
zavidal svojega Boferja in slulinad!
Toda gospa Calhrin je oslala neiz-
prosna, Hotela je na vsak natin imeli
vilkega moZa.

In res je mister I'ocall srecéno iz-
gubil nekaj funiov mnasti. Potlej se je
pa nenadoma zalel Ze bolj redili. Vsa
obupana je postajaia njegova #Eena
vsak dan pred tehinico in.. strmela,
Mister Poeall je postajal vee debelejii
in vse bolj zalit. Ko je mnaposled
srefno prijadral do 300 funlov, je pa
bomba eksplodirala. Neka prijateljica
je nmamret Calbirini nekega dne pod
pefalom stroge moliefnesti zaupala:
s0Ondan sem videla tvojega moZa, kako
je v resloranu pospravil kar tri por-
cije rakov...c

Gospa Cathrin je mislila, da jo bo
kap zadela. Ta poZzeruh jo torej sle-
pari, na nesramen natin jo za hrblom
goljula! Nié ni pomisljala, temvel je
#la naravnost k sodniku. Kot lofitveni
razlog je navedla., moZevo okrutnost.
Zukaj po njeni sodbi je nekaj neflo-
veskega, da 8l mister Pocall za hrb-
tom svoje Zene nabira novo tolifo in
daje tako svojo feno ljudem v zobe.

Kajpada ga v vsej Ameriki ni so-
dikfa, ki v tak&nem primeru ne bi
dalo Zeni prav. Tako je Eel zakon na
dvoje, po krivdi... misltra Poealla. Si-

Kdaj ie dekle staro

romak mora zdaj za skrivaj poufite
rake plaevati svoji loleni E¥eni po
4300 dolarjev vzdrievalnine pa mesec.
L

Pred kralkim se je moral neki var-
Zavski trgovec zagovarjali zaradi &#ud-
negn poskusa umora, Svoji Zeni je
bil namre zalepil v postelji usta in
nos v oblizZem, da se je malone za-
dufila. Na vso sreto se je fe¢ o pra-
vem &asu rbudila in odhitela narav-
nost na policijo ter vlofila ovadbo
zOper svojega moEa.

ri razpravi je bil jmoriles’ tisto
strt. »Bog mi je prifa,c je zatrjeval,
da nisem imel Wkib pamenov. Hotel
sem se samo za nekaj minot rediti
neznesnoga smréanja evoje Eene. Saj
ne veste, pospodie, kako strafno ga
je posluatile

Sodniki so bili nmenja, da se je
obioZenec nasproli svoji Zeni obnaZal
vee prej kakor neino, vendar mu pa

DRUZINSKI TEDNIK

zalo 3¢ ne gre ofitati morilskih na-

menov. In so ga oproslili. A kaj mu

to pomaga, reveiu, ko so pa za lo-

titev zakona njemu mnaprtil krivdo...
*

Mister Herbert Walker iz Cikaga je
zelo energifen zakonski mof. Njegova
fena je bila fasih nekoliko preglasna;
nekaj fasa je to mirno gledal, potem
mu je pa nekega dne stvar zrasia fex
glavo, Tedaj je &el v kopel in natofil
v kad ledeno mrzle vode, potlej se
je pa vrnil k Zeni, jo vzel kakor otro-
ka v nparoéje in jo vzlie obupnemu
otepanjn polofil v mrzlo kopel. Gospe
Ivy je lo Elo tolikauj do Zivega, da
neka) dni sploh ni bilo vef glasu
iz nje.

Pollej je pa menda moZev nauk e

zabila in domadi prepiri so se za-

li iznova. Toda mister Walker je
zdaj vedel, kaj pri njegovi Zeni naj-
bolj zaleic: kadarkoli je le preved
povzdignila svoj glas, je morala vee-
le] v ledeno kad.

Nekega due je bilo pa gospe Ivy
teh mrzlih kopeli zadosti; &la je k
sodniku in terjala lo®itev.

Mister Walker se ni mogel dovolj
nafuditi, ko ga je sodnik zaradi skru-
lega ravnanja< 8 svojo Zeno spoznal
krivega lofitve in prisodil njegovi

Zeni lepo vzdrievalnino.

Skrivnosti

{Lw) Primeri pepnadoe izgube spo-
mina niso redki; in vendar se nam
zdi nemogofe, da bi vi ali jaz ne-
kega doe, ko se odpravimo z doma, na
lepem pozabili vse, kar smo’ pofeli
zadnjih pet ali deset lel

Policijska kronika velemes! in za-
piski psihialrov so dokaz, da so tuk&ni
dofodki dokaj pogosti in da se pri-
pete popolnoma normalnim ljudem,
takim, ki so videli docela zdravi.

Polem imamo &e pojav, ki bi mm
rekli srazpolovilev laslnegn jazac
Takina je bila stvar @ onim ameri-
8kim pastorjem, ki je nenadoma po-
zahil vea leta svojega duhovnikovanja
in je odRel in odprl trgovino v neki
drugi driavi USA. Tam je z uspehom
delal ve& let in cerkve skoraj ni vi-
del od znotraj. Potlej se je pa prav
luko nepritakovano spel vrnil k svo-

jeinu cerkvenemu poklicu in tisti mah
pozabil svojo trgovsko >zablodos,
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Cuden dozZivljaj profesorja Moulina

(W1) Pariz, januarja.
Bilo je okoli dveh popoldoe, ko je
profesor snel s kiina svoj pladt in
klobuk, 3V narodno knjifnico grem,
je rekel svoji Zeni, To je bilo skoraj
odvet: saj je profesor Gaslon Moulin,
znameniti starinoslovee, ob tej uri dan

:za dnem, leto za letomm imel navado

zavili po Richelieujevi ulici v veliko
narodno kaojiznico, Tamkaj je el ze
dolgo stalen sedeZ Tudi danes ga je
Ze ¢aknala cela skladovniea kmjig, ki
jih je bil sluga nakupitil na njegovi
mizici, Zaman. Profesorja Moulina ti-
sto popolne ni bilo v knjiZnico.

Prolesorja Moulina todi domov ni
bilo. Minila je nof, njega pa ¥e zme-
rom od nikoder. Tedaj je njegova #ena
vsa obupana obvestila polieijo. Gaston
Moulin je bil pravi vzor tofnosti; nje-
gova Zena ne pomni, da bi bil le en-
krat, kar sta porofena, fez not izoslal
z doma. Prav gotovo se mu je pripe-
tila mesrea.

V tesnobnem prifakovanju sta mi-
nila dva dni. Profesorja ni bhilo od
nikoder.

L ]

Monsieurjn Civis u se je mudilo, V

Boulognu na morju ga je &akal nje-

20 let

(Wa) Dunaj, januarja.

Pred sodnikom sedi mlada dama v
elegantnem krznn, Tolenec ni prisel,
zato je pa mjegov zagovornik toliko
zgovornejii, da bi spravil soditée na
svojo strap. Avditorij je zaseden do
poslednjega kotitka: ni &udo, saj se
pravda odigrava v najvidjih krogih
dunajske denarne aristolracije.

Kdaj je dekle staro dvajset let?
Smejte se temu vprafanju, fe se ho-
tele, toda sodnik in obe stranki ga
obravnavajo s popolno resnobo; od
odgovora nanj je vae odvisno.

Toliteljica gospoditna Hermina H.
trdi, da je #e nn svoj dvajseli rojsini
dan dopolnila dvajseto leto Zivijeuja,
tofenl veleinduslrijec Hans Q. se je
pa postavil na sialise, da jih bo do-
polnila 3ele na 21, rojstni dan, Ta
neznatni nesporazum utegne siranko,
ki pravde fzgubi, stali lepe denarje.

Zgodovina pravde sega bpazaj Vv
predvojna leta. Takrat se je sermanil
22letni Hans G., figar rodbina je spa-
dala med na giednejse v tedanfi Av-
striji, » fzredno zalo Berio H. Iz zna-
nja se je kmalu razvilo neZnejSe raz.
merje in 6. decembra 1011 fe lepa
Berta povila pun¥ko.

Starki mladega mofn seveda niso
bili posebno navdudeni pad njegovim
preuranjenim otetovstvom, vendar so
vee storili, da preprefijo skandal in
da mlado mater knefevsko odikodu-

Ker s0 bili bogati, to ni bilo
teiko. Sklenili so pogodbo, v kateri
miadi gmod sicer ni izretno prienal
svojega tovstva, galo je pa prevzel
skrb za oilrokovo bodofnost. Zapisal
je mali Herminl ve samo lepo vzdr-
Zevalnino, lemves tudi zavarovalno
polien: ke dopolni sveje 20. leto, ji
zavarovalnica igzplata 100,000 krom,
Bliri letu nato pa Se nadaljnjih 50,000,

Hermina se je izdolala; vea ta Cas
je njo in njenc mater indnllriljuc obil-
nwmml. Ko je pridla inflacije in
1 kron ni bilo vredno polenega
proka, se je (. pokazal spodobuega
tlovekn: sam od sebe se je obveral,
da be Hermini namestu 100.000 kron
izplafal 110.000 Zilingov in ko dopolni
24 let, nadaljnjih 50.000 Silingov.

6. decembra 1932 je dobila tedanja
visoko®olka Hermina H. 110.000 kilin-
gov na roko. Toda kmalu nalo je G
izvedel, da ga mlada dama toZi: Her-

mina je pawre izjavila, da je do-
bila zavarovalnino celo leto prepozno,
fe¥ da bi jo hila morala imeti fe na
svoj 20. rojstni dan v rokah, Zalo ler-
ja zamudne obresli, po njenih rafunih
7.700 Eilingov, ToZence se pa sklicuje
na fo, da dolofba 3po dopolnjenem
20. letu< nikakor nima v mislih nje-
";}5‘ 20, temved 21. rojstni dan, Pri-
lokil je tudi celo vrsto pisem, ki do-
kazujejo, da je gd& Hermina sama
pritakovala teh 110.000 3ilingov Fele
za 8voj 21. rojstni dan.

Sodnik ni vedel, kako naj odlofi,
zalo je razpravo odgodil,

gov angleiki kuplijski prijatelj — to-
varnar likerja kakor on. Ceprav je
bila cesta poledenela, je gospod Civry
podil s hitrostjo 80 kilometrov. Zdajei
je pa wveiZe aviomobilislove oko za-
gledalo od dale& na eesli #lovelko po-
stavo, Naglo je zavrl: veliki Ford se
je ustavil lik zraven neznanca, ki je
lezal v razecapanem plai®fa brez za-
vesli na cesli.

Gospod Civry je naloZil skoraj
zmrzlega neznanca v svoj avio. Deset
minut nato je Se zmerom nezavesini
tujec leZal v zakurjeni dvoruani bou-
lonjske bolnice.

»Ni dvoma: izgubil je spomin« je
izjavil primarij s listo gotovostjo, ki
ne prenese ugovora. »Ofitna posledica
udarea s topim predmetom: od njega
izvira tudi velika rana pa glavi.c

®

Policijski prelekt v Boulognu na
morju je bil zelo zadovoljen. Poslal
je bil dva svoja uradnika v boluico,
3:1 spremita bolnika, ki je izgubil
dpomin, v policijsko bolnico, Papirji,
ki so jih nadli pri njem, so prefekta
ze¢lo razveselili., Saj je komaj 48 ur
prej dobil iz Pariza brzojavno tiralico,
da naj arelirn Louisa Normana, s
pravim imenom Curbeila, enega iz-
med najnevarnejiih vlomileev. Kaj ne
bi bil zadovolien: pravkar so mmu po-
slali iz bolnice potni list gospoda
Normana.

V policijski bolnici so bolniku na-
pravili prstne odtise. In tedaj je poli-
cijski prefekt doZivel prve razofara-
nje: ti prsini odtisi se prav nit niso
njemali z daklilogrami, ki so mu jih
posiali o viomilew Normauu iz Pa-
riza, Med tem ge je >simulanie Ze
toliko opomogel, dn so ga lahko spra-
vili v samotno eelico.

Pred nekaj dnevi je pa dobila pa-
rifka policija brzojavke iz Toulousa:

»Viomilee Norman areliran. Pri
njem naili dokumente profesorja
Gastona Moulina. Prosimoe podatke o
Moulinu.<

Drugi dapn so se vrata celice B 36
odprla, Jetnika brez spomina so iz-

pustili in se mu na vse natine opra-
vifevali. Ko je slifal v prefektovem
kabinelu ime Gaston Moulin, so mu
stopile solze v ofi: tisti mah se je
spomnil, kdo je. In nenadoma mu je
stopil v a;b)omin tudi straini dogodek,
ki ga je bil spravil v jeto. Spomnil
se je eleganinega gospoda, ki ga je
ogovoril na uliei in se mu izdal za
nekdanjega ufeneca. Spomuil se je, da
je Sel v kavarno in potem s tujeem
ni& hudega ne slulet slopil v avio —

31. 1. 1935.

Tudi vam se lahko na lepem pripeti, da vam vet let
vasega zivljenja izgine iz spomina

Drug tak ggrlmer. Se zoatiloejdi:

Aprila 1931 je Bel 2z doma neki
moZ kakih Btiridesetih let, prebivajoé
v Kewu na Anglefkem, da si kupi
zavitek cigarel. Prva ref, ki se je
potem 1, je bilo streljanje iz
puik in strojnie. Bil je ves zanemar-
jen, razmnrienih las, neobrit in boso-
nog. Od takrat, ko je odSel z doma, so
minili trije dnevi: mof je stopal proti
Aldershotu, Tam je spoznal 'anlavelki
trg — tisti trg, kjer je gledal kot
develleten lanti¢, kako se njegov ofe
sredi drugih vojakov odpravija v Juf-
no Afriko v vojno proti Burom. Vse
drugo iz svojega EZivljenja je pozabil.
Spoznal ni ne svoje fene ne malere,
ko ota ga pritli iskat v Aldershot, po-
polnoma je bil pozabil vse, kar se je
zgodilo na svetu zadnjih 80 let. Cudil
s¢ je novi modi, strmel v moderne
aviomobile in ves odrevenel poclufal
radio in film.

Psibiatrom se je z velikim trudom
posretilo, da so ga potasi spravili k
sebi. Polagoma se mu je spomin
polnoma wvrnil — le tisli trije dnevi,
ko ga je prijelo, so ostali za zmerom
nezapisani v njegovibh moZganih.

Kako si duBeslovei razlagajo ta fz-
redni pojav?

Odgovor na to ni ravno lahak, saj
sega v filozolijo; nu, poskusimo!

Ce paj po pravici pévemo, moramo
redi, da duleslovei sami dosti ne vedo.
Toda zadnje ¢ase ei vendarle ulira

I neka nova leorija, &éeprav jo bio-
ogi in psihologi odlofno odklanjajo.
Ta teorija trdi, da moZgani niso ne-
kako »skladiéec spominov, lemvei
samo nekak >lrapsformators. Stvar ni
nova. Ze Samuel Butler je rekel, da
je spomin sdoma< v sleherni celici
nafega lelesa, Henri Bergson je Bel
pa fe dalje po tej poli v knjigi :Snov
in spomin¢, izdani pred 40 leii; toda

kaj se je nato zgodilo, pa ni vedel
ni¢ vel.

{w. T.) London, januarja.
Ostro je zabrlizgnil alarmni zvonec

v rdefe razsvetljeni dvorani, ko so v
predsobju zletela vrala na steia] in
so trije neznancei zdramili slarega

klubskega éuvajn Joeguesa iz najelaj-
fega spanja. Alarmni signal je na-
pravil fudeZ Velika rulelna miza se
je pogreznila v tla, nad njo so se pa
tUa spet lepo zgrnila. Kakor bi jih
bila odprla nevidna roka, so zazijala
v zidu tapelna vratea in sprejels be-
Zefe goste,

Trije skrivni apenti Scolland-Yarda
50 Jacquesa odrinili v stran in & silo
odprli od znotraj zaklenjena wvrata.
Toda v dvorani so naSli samo cnega
Bloveka: nekega Kitajea, ki je v kota
sladko spal, ofitno omamljen z opijem.
V dvorani so lefale na tleh razme-
tane kvarte, deli razirganega dameke-
ga Bala in par likerskih kozarcev,

Detektivi niso odnehali. Vajepi taks.
nih refi so prvi mah izpregl po-
men nenadne premene prizorisfa. Po-
trpefljivo so trkali po gidu, dokler

jim volel glas v neizmeren strah

NEZNANI MILIJONAR

Tragedija francoskega bogatasa med marseljskimi apasi

(Wq) Pariz, januarja.

Pariike in narseljske detektive
mud¥l gadnje dni skrivnosten umor,
tnko fantastiten, kakor bi si gn iz-
mislil Edgar Wallace, Umor je sicer
e pojasujen In morilei pod kljufem,
zalo pa imena ¥rtve ne morejo do-

l. 8e vel: morilei sami ne vedo,
oga so ubill,

Nekega dne {e prifel v mornariiko
krémo marseljskega pristanitkega
okraja eleganten wmol gosposke zuna-
njosti, Na rokah se mu je lesketalo
vse polno briljaninih prstanov, pa tudi
sicer je vsa njegova zunapjost izda-
jala bogatina.

Njegov pribod med gosti ni zbudil
posebne pozornosali, -LI ni ni¢ ne-

e si pr

vsakda n, ejo ogledat
apaiko tje in nofno fivijenje tudi
boljsi ljudje. Samo ena Ze je ka-

zala, da se zanima za gosla. Ta fen-
ska je nekot pela v pariikih zaba-
visfih, pozneje v marseljskih, nnm:lled
#e je pa Usto vdala nofnemu vkj:
nju; jmenovali so jo Rdedelasi

mon. Tujee jo ll::v povabil k mizi,
a Je po desetih minntah sta sklenila,
da se preselila v drugi lokal, v neki
bar v blifini. Irma Roos, tako je bilo
rdetelasemu demonu ime, je Zelela,

naj bi #la z njima %e dva njena pri-

jatelja; neznanec je brez obolavljanja
pristal. >

Tako se je drufba odpravila v bar
sPri rumeni zvezdic in si najela po-
sebno loZo. Narofili so Bampanjea, za-
mafki so pokali in steklenice so pri-
hajale in odhajale, Ko je Ze precej

zno poklical radodarni gostitelj pla-
ilnega in polegnil denarnico, so lrma
Roos in njena dva prijatelja razEirili
ofi. Tujec je imel v denarnici cel Fop
tisofakov, za 250.000 frankov, kakor se
je pozneje izkazalo, Platal je rafun in
malomarno, kakor se za bogalina gpo-
dobi, pustil na mizi 500 frankov na-
pitnine,

Deset minul nato 20 Irma in njena
dva spremljevalea poklieali taksi.
»NaBemu prijatelju,c so rekli 3olerju
in pokazali na neznanca, ki ee je ko-
mar?lr!al na nogah, »je postalo slabo,
Spravili ga bomo domov.< In res so
na videz nezavestnega mo¥n spravili v
avio in dofer ]omﬁo nal. Pred nekim
hotelom jih je L

Toda Boferju se je stvar zdela sum-
ljiva in zato je drogi dan Eel in stvar
prijavil na policiji. Toda ko so pridli
detektivi v hotel, Irme in njenih dve
pajdafev ¥e davno ni bilo nikjer vef.

.

Velikn igralnica v Monle-Carlu je

bila nabito poloa, ko je slopil seki

gospod k ridelelasi dami, ki je sedela
v blifini eroupierja. »Prosim, izvolite
za menoj, in vaia soseda lakisto.c

Spodaj je Ze &akal policijski avto,
Deset minul nato je detektiv rdefemu
demonu in njenima dvema prijatelje-
ma, zloglasnima apafema, povedal v
obraz, da so nmorili neznanca v mar-
seljskem Fristani.-'akem okraju. Spotel-
ka so fajill, polein s0 pa le priznali.
V baru »Pri rumeni rvezdic, gigar
lastnik je bil takislo flan upaske tol-

e, 80 lujea najprej omamli ¢ pra-
kom, ki so mn ga nasuli v pijado,
nato &0 gn pa zabodli v sree, 'Fruplo
so spravili iz holela v kovlegu do
morja in ga vrgli v valove. Tudi
mrivefevo denarnico so vrgli v morje,
Ze prej so pa iz nje pobrali fetrt mi-
lijona frankov.

Kako je njihovi Zrtvi ime, morilci
sami ne vedo, >Neki milijonar mora
bitl,c je rekla Irma Roos, sker je go-
voril o velikib posestvih in o dveh
%ndovih, ki jih fma pa severmem

rancoskem.<

8 tem priznanjem se zdi, da je stvar
urejena: policija ima morilee v ro-
kah — le ime neznane Irive mora Se
dognati.

Kdor ve, da nié ne ve, dosti ve.

Lspulati.

v to se pna tem mestlu ne moremo
{(Nadaljevanje na 6. sir.)

Alarmynotnem kiubu

Skandal v londonski »boljsi« druzbi: vseuéiliski pro-
fesorji, aristokrati, advokati in veletrgovei v precepu

jevestega Jacquesa izdal vrala skrive
litFa. Tisti mah -so Ze bili v njihovils
rokah vitrihi in ez nekaj minut je
veliki avio, ki je €nkal pred hiSnimi
vrati, Ze drvel s 3Jeslnajslimi nepro-
stovoljnimi polniki proli polieiji.
Skandal je bil nezaslifan. Sestnaj-
storiea ljudi, ki jih je usoda tisto nod
zanesla v klub »Karavan-Seraile, so
sicer molfali ko ribe. Toliko zgovor-
nejia je bila pa zato knjiga, ki so jo
izteknili v skrivnem ]'Jrodaiu neke
klubske pisalne mize. V tej knjigi so
pred vsem dobili popoln seznam &la-
nov notnega kluba. Med njimi so bila
imena veleuglednih LondonEanov; la-
hko si predstavljamo njihovo grozo,
ko so drugi dan neprifakovano prifli
ponje detektivi in jih odvedli pred
preiskovalnega sodnika.

Zdaj sedi vsa diftna druiba na za-
tokni klopi: dva vseutilitka profesor-
ja, trije aristokrati, dva ugledoa od-
velnika, lefd‘lekem velet;nd;a.wll:irr
hogati trgovel, neki viso 8 n
tri dame iz najboljfe londonske
drufbe — zraven n{i‘hhpa postave iz
bohemskega svela, koZive slufab-
wice muz in derovalke ljubezni.

Nad vse mutna afera, Seprav sodi-
&fe iz prizanesljivosti ni izdalo imen
obtaZcncev, V klubu so se seslajali

enih ponofi. Prav tako kakor ve-
ina nmjegovih nofnih gbostnv je imel
namred tudi klub dva obraza: do pol-
noél so bili njegovi prostori shajalibte
spodoboib ljudi, v naslanjafih so
sedali gentlemani in ka havanke,
v restavraciji so pa po konganih gle-
dalikkih predstavah servirali veZerjo.
Desel minut ro dvanajstih so se dvo-
rane izpraznile in lu@i s0 ugasaile,

Ob euih so se skrivna vrala
»Karavan-Serailac odprila Eisto drugim
gostom, Kadilei opija in uZivalei mor-
fija in drugih mamil so dobili v skri-
tih kotih vsega, Tesar Bo &i leli.
V veliki dvorani se je qa zgod-
njih jutrnih wr vrlila ruleta, zraven
s0 pa nage plesalke razkazovale svojo
umetnost, Ni fudo, da so se iz teh
predstav kaj rade izcimile orgije.

Med stalnimi gosti nofnega kluba
je bilo tudi mnoge Kitajk in Japonk.
Sodelovale so v tako kakor dame
iz sholjiec drutbe pri erotifnih pred-
stavah, kakrine 8o si mogli izmisliti
le bolni mo¥gani razbrzdanega redl-
serfa. Najveljn privla¥nost teh prire-
ditev je bila neka Spanka, Carmen
Hernandez po imenu; tudi ona sedi
na zatoZni klo?l. Pri razpravi se dela
zelo ogorteno in je izjavila, da je pri-
pravlijena pokazati svoje plese tudi
sodniku, naj se le sam osebno pre-
prita; da je njena plesna umetnost
popolnoma spodobua. Seveda je wod-
:;h ;;jeuo pooudbo 8 hvaleZnostjo od-

ol




31. T, 1035,

DRUZINSKI TEDNIK

Kaj beremo drugod

Kratke zgodbe in zanimivosti od vsepovsod

Posta in zemljepisje

(Ou) Pariz, januarja.

.. Zadnjit je neki Ameritan hotel od-

ti na nekem paridkem brzojavnem
uradu brzojavko za Cambridge na

gleSkem. Iz Bog ve kakinega vzro-

s@ jeo uradnici zazdelo, da bi se
moral ta kraj pisati v dveh besedah.

80 preprida, je vzela na pomod

debel register in zafela listati v nLem.
N8 menes se za ljudi, ki so fakali,
da pridejo na vrsto.

aposled je nadla, kar je iskala.
>Prav imate, gospod, res je samo
jena beseda. Samo da ta kraj ni na
‘Anglefkem.c

»Kako ste rekli?c osupne Ameri-
Tan. >Ni na Anglefkem?<

»Ne, gospod. V tej knjigi je zapi-
Bano: v Veliki Rritaniji.c

Amerifan — kaj je hotell — je
EOirl adgovor in kot pametnejdi od-
ehal.

D ——

Nagrobni napisi
1 (Au) Na pokopaliiéu v Limogesu

beres na neki porcelanasti ploéi tale
napis:
XY

Umrl v starosti 17 let.
Tvoja starSa ti oprostita, da si
pri maturi padel
V St. Wollgangu pa vidik:
Tu poliva X, Y., 87 let slar,
pekovsin.
In v Sofiji:
Tu pofiva N. N., #rtev zdravnika X.

(>Prager Tagblatlc)
e s

Princ in junak
(Lw) London, januarja.

Wale3ki prine slovi prav take po
6vojem pogumu kakor po dobrosré-
nosti, Ondan je obiskal neko zasebno
bolnico, kjer Zivi 36 najhuje prizade-
tih vojnih pohabljencev, nesrefneZev,
i se jim nakazne brazgotine do smrti
ue bodo zacelile,

Princ je z vsakim od njih sprego-
voril prijazno besedo. Ko je bila ura
Prl kraju, so ga spremili k izhodu.

»Oprostite,« je oporekel uaslednik
na anglefkem prestolu, »videl sem
Sele 20 invalidov. Kje je po osta-
lih 79¢

Voditeljica je skuSala prineu dopo-
vedati, da so oni tako iznakaZeni, da
U ne priporofa, da bi jih pogledal.

Toda walelki princ se ni dal od-
Praviti. Tedaj so ga odpeljali v dru-
80 dvorano in princ je dolgo ostal pri
njih. Potlej se Je pa obrnil k vodi-
eljiei:

3Tu jih vidim samo Zest. Kje je pa
Sedmi?¢
Visokost,e so mu odgovorili, sro-

mo vas, ne hodite ga gledat.c

»>Hofem,« je odgovoril prine.

Odvedli so ga v temno sobo. Prine
Je zavil proti postelji. In ko so se mu
ofi privadile temi, je zagledal na njej
ne &loveka nego Zivo grozoto: trup
brez rok in brez nog s straino jzna-
kaZfenim obrazom in z votlimi, slepimi
ofmi.

Princa so zalile solze. Sklonil se je
k junaku in ga poljubil na Felo,

Tako je wale3ki princ potastil spo-
min 900.000 v vojni padlih Anglezev
in milijone pohabljencev, (>Liberty¢)

e

Brezziéna telovadba
in njene posledice
(0s) Pariz, januarja.
Kakor v drugih drzavah imamo tudi
pri nas v radiu telovadno uro; pre-
dava jo mlad telovadni profesor, Neka
mlada gospodifna si je njegove nauke
posebno k srcu jemala; kadar je udl
razne gibe in kreinje, ni nikdar dvig-
oila roke ne noge, ne da bi ji bil
b zapovedal nevidni utitelj.
1e wvaje so postale vestni udenki
5 fasom prava vsakiedenska poireba,
ne samo telesna, nego tudi duhovna.
0 nehote je zafelo v njej kliti in
rasti toplo Ffuvsivo do skrivnostnega
mojstra, ki fo je po mili volji obra-
vriel, anjal kvisku in spet
vrgel ob t Preden se je mlada
dama dobro zavedls, je bila do ules
zaljubljena v neznanega iu nevidnega
napovedovalca.
n ker je dekle modernega kova, ni
_driala kriZem rok, nego je Sla in svo-
Jega telovadnega mojstra polskala, In
: ko sfa se prvi¢ videla, sta nadla
dopadenje drug na drugem, da
#la se te dni vzela.

——

Hladnokrvniq vratar

(At) Pariz, januarja.
Pred kratkim je pridel v francoski
ment eleganten gospod in hotel
Bovoriti s predsednikom vlade,
»Zaradi kakSne stvari?< ga vprada
Vratar. Ogenj tujtevih ofi se mu je
tdel nekam fuden,
*Jaz sem brat sv, Ivane,c odgovori
iskovalee, »Prifel sem, da reiim dr-
0. To vam menda zadoda?¢

Vratar pogleda norcu hladno v oti
in mirno pove:

»>Gospod predsednik vlade se prav-
kar vozi v Rouen, kjer bodo danes
popoldne vaZo sestro obglavili. Toda
ob 12,15 gre Ee en viak. Ce se po-
#urite, ga boste ravno %e ujeli.c

In nesrefni noree je odhitel

(»Prager Tagblattc)
—-_— .*—.—.._.

Bela vrana

(Ov) Pariz, januarja.

Davkarije vsega svela so znane po
svoji nepristopnosti, in davéni izter-
jevalei ni¢ manj. Toda sem pa tja se
med njimi vendarle dobe bele vrane,
ki niso Be &islo pri&li ob ¢&loveika
tuvstva.

Takinega davkarja imajo v Auber-
villiersu na Francoskem. Ko se je
neki davini obvezanec obrnil na dav-
karijo s prosnjo, naj vendar malo po-
faka, mu je ¢lovedki uradnik odgo-
voril:

>Popolnoma razumem sedanje go-
spodarske teZave, zalo ne lerjum uni-
desar nemogofega, Imam samo eno
Zeljo: spraviti korisli drZavne blagajne
v sklad v koristmi davkoplafevaleev.c

In ko se mu je hvaleZni obvezanec
zahvalil, se davkarju ni zdelo za
malo, da mu je na pismo odgovoril:

»Tudi jaz se vam zahvalim za vafe
pismo. Dobro vem, kako trda prede
dan danadnji trgovinl in industriji, in
zato gledam v prvi vrsti, da zdrufim

Plodie — gramofone

izposojamo,zamenjavamo,
prodajamo in kupujemo

ELEKTRON d. z. 0 2.

Ljubljana, Tavfarjeva 3

Preselili
sSmo se v pasaio

palate ,,Viktorija"

njune interese z erarskimi. Za svojo
dolZnost smatram, da sem z davinimi
obvezanei kar moti prijazen in jim
pomagam, kjer je le mogole,..c

(»Jour<)
Sest tisoé let stara
praprot

V leningrajski botanifki vrl so pred
kratkim pripeljali izredno redko gbir-
ko praproti. Bolanik in raziskovalec
Miiller je pripeljal to zbirko prav iz
Avstralije. Nekatere praproli so stare
dobrih 6000 let: vredne so svojih 30.000
do 50.000 zlalih rubljey. .

Kaj bi pa vi storili
na njegovem mostu?

(Lw) Pred nekaj tedni je straho-
vito deZevje izpremenilo Filipinske

oloke v sama jezera. Neki otodan, ki;
30 ga valovi zalotili doma, se je ravno

S¢ o pravem &asu redil na drevo;
nanj je potegnil tudi svojo maler,
svojo Zeno in svoje tri olroke,

Toda narasle vode so dreve igko-
reninile in ga z divjo naglico gnale
proti morju.

Pred ubogim Filipincem vstal
sirahovil problem. Ker je znal plavati,
bi fepray trudoma, lahko redil enega
od svojih. A koga naj redi? Mater?
Zeno? Otroke? In katerega od njih?

NesrefneZ je redil svojo #euo, kakor
ste najbrie Ze brali,

Njegov sklt'i) je videli moder, Za-
kaj mati je bila vefji del svojega Ziv-
ljienja Ze doZivela. Ce bi refil samo
enega otroka, ki storil prehudo kri-
vico drugima.

Prirodni nagon je vdihnil moZu pra-
vi sklep. On in njegova Zena hosta
Iahko imela 3e druge otroke,

Toda, ali ne Cutite, da je bila He
ena moznost? Moz bi se bil lahko
lut.i! sam prepustil valovom z vsemi
8vojei..,

Kuj bi pa vi storili na njegovem
mestu ? (*Everybody’se, London)

——— e e —

Moder odgovor
(Tx) Berlin, januarija.

Veliki ratunar Adam Riese je bil
po poklicn rudarski uradnik. Nekega
dne mu je dejal neki razsipen to-
varis:

»80 goldinarjev zaslufim wva leto,
imam dva konja, slugo in pafeta; po-
vejle mi, kako naj izhajam?c

Adam Riese je malo pomislil, po-
tem je pa rekel:

»Ce se pomnoZite s sodnikom in

delite s krvonikom, dobite ravno vi-
slice.c (»Berliner Tageblattc)

Druzba, ki placuje

30%mno dividendo

(Lw) Praga, januarja.

OroZna industrija je mednarodna in
ne pozna ne prijateljev ne sovrafni-
kov. Njene veje segnjo &ez driavne
meje, Dokaz je druzba »Dynamit No-
bele v Bratislavi, ¢eSkoslovadka lvrd-
ka pod okriljem Linderbanke. Druiba
je dejansko pod nemsko kontrolo, sa-
ma pa konirolira razen &eikih tudi
veé romunskilh in madzarskih oro-
Zarn,

Predsednik te druZbe, Gustav Aul-
schlaeger, jo umrl L 1933, Bil je ob-
enem tudi eden izmed vodilnih moZ
znane nemike druibe »8. G. Farben
Industriez; ta nemdka druiba ima
ludi vetino delnic felkoslovaske.

Od leta 1029 dalje vrie »Dynamit
Nobele vsako leto 80% dividend svo-
jim delnitarjem, V dobi mihuji‘.e 0-
spodarske krize, ko milijoni in mili-
joni ljudi nimajo kruha, je ta druiba
za izdelovanje oroZja in razstreliva
dosegla svojo najvijo dividendo in jo
znala do dunadnjega dne ohraniti.

(*Wirlschaltz, P'raga)
———

Paris ima fantazijo

(At) Pariz, januarja.

Pred nekaj tedni so pariiki dnevni-
ki prinafali dan za dnem cele stolpee
dolga porofila o poletju in izjavah
nekega mladega delavea iz pariskega
predmestja, Evgena Parisa po imenu,
ki mu je bil stric iz Amerike, neki
docela  neznan milijarder, zapustil
pravljino bogastvo.

Toda radodarni strie jo odredil, da
mora njegov nefak tudi v bodote
opravljali svoj dosedanji poklie; tako
so ga tasnikarji mogli intervinjati le
v njegovi delavniei,

Porotila v paritkih listih so posta-
jala od dne do dne fantastitnejia. Po-
sebno dobro informirani dnevniki so
vedeli Ze povedati, da bo g. Paris
velik del svoje dedidfine daroval v
prospeh francoskega sporta, Seveda je
mladi dedié postal sredidfe splosne
pozornosti in imel od dne do dne vel
rprijateljeve.

Toda namenjeno jim je bilo grenko
razofaranje. Zakaj pravkar beremo v
parifkih listih pod dosti skromnejsimi
naslovi izjavo Parisovih starfev, {z te
izjave se vidi, da jima njun mnado-
budni sin Evgen s svojo bujno do-
misljijo to pot ni prvié zagodel. O
kaksnem stricu iz Amerike jima ni
prav nité znanega...

Za stvar so se zafele zanimati tudi
oblasti. Toda mladi mo# je stvar o
pravem (asu zavohal in ko se je pri
njem oglasil straznik, je naiel gnezdo
prazno,,,

-————————

Henrik Sienkiewicz

na Poljskem na indoksu

(Lw) Veliki roman sKriZariic, delo |

slavnega poljskega pisatelja Henrika
Sienkiewicza, Nemeem ni ravoo pre-
ved naklonjen,

Ker so pa Nemel in Poljaki zadnje
tase debeli prijatelji, je tiskovni urad
pri poljskem zungnjem ministrstva v
Vardavi prepovedal prodajo franco-
skega prevoda lega romana, ki je
pravkar izSel v Parizu.

Tako je Poliska zaradi ljubimkanja
s Hitlerjem zatajila enega svojibh naj-
slavnejiib sinov.

(»La Bonne Guerre:z, Pariz)
e

Svoboda lepoticam s
Tahitija

Pariz. Francoski kolonijalni mini-

.ster Rollin je razveljavil stroge nrav-

stvene odredbe na oto&ju Tahiti, ki jih
je francoska viada svojlas izdala. S
svojim pisom je minister Rollin
vrnil ondotnim lepoticam njihovo prej-
fnjo rajsko prostost,

lej je bilo po devetih zveder do-
matinom prepovedano petje lepih na-

15, Rue Lalayette, PARIS

Odpremlja denar v Jugoslavijo
najhitreje in po najboljZem dnev-
nem kurzu. — Vr3i vse bandne
posle najkulantneje. — Poitni
uradi v Belgiji, Franciji, Holan-
diji in Luksemburgu sprejemajo
platila na paSe &fekovne ratune:
Belgija: &t 38084-64, Bruxelles;
Holandija: 3t. 1458-66, Ded. Dienst;
Francija 5t. 1117-94, Paris; Luxem-
burg: st. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo poSljemo brezplatno
nafe ¢ekovne nakaznice

ferpentir

B
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rodnih pesmi, tahitske lepolice se pa
niso smele pokazati v Papetu, glavnem
tahitskem mestu, v svojih »parejihe,
pestrib in roZastih robeih, ki si jih
sicer veZejo Cez pas. Minisier je prav
posebno poudaril, da ni nobenega po-
voda, da bi se tahilske lepotice ne
smele obladiti po starih Segah, saj
amerifke in angleike kopalke »para-
dirajoc colo na ulieah in v morskih
kopalid¢ih v najrazlifnejsih sshortihc
(ikratkih hlafkah) in pestrih tahitskih

»parejile,
-

13 vitezov
mrivaske glave
(Wj) Krems, januarja.

Prebivalsivo v okoliei Krumaua se
je prvi teden po novem letu prav po-
Steno razburilo: najimovitej8i me&tani
so prejeli zapored grozilna in izsilje-
valoa pisma, Izsiljevalei so terjali vi-
soko odkupnino, drugade bo pa gorelo,
Na pismu je bil &rn Zig z mrtvaiko
glavo, dvema prekriZanima kostema in
Stevilko 13, podpis pa »Vitezi mrivaske
glavec,

Tak3no grozilno pismo je dobil tudi
naduéitelj glavne krumauske osnovne
fole. Toda on se ni ustradil; prijavil
je stvar oroZnikom, da so zasedli po3to
in tam &akali, kdaj se bo nepridiprav
vjel v nastavljeno past

Tri dni nato je poveljuik oroiniike
postaje prijel nekega petnajstietnega
uenca, ki je povpraieval na posti po
»poéitno leZefihc pismih. Poizvedbe so
pokazale, da je bil prav ta fant »>po-
veljnike dvanajstglave tolpe samih
petnajstletnih pobalinov, ki g0 imeli na
rprogramuc 8e vsa mogofa izsiljeva-
nja, zlasti zaljubljencev, ki so jih frko-
lini opazovali na njihovih sestankih.

OroZniki so preiskali stanovanja are-
tiranih fantov in nadli tam obdirne
7apiske in popise premoinih meséa-
nov in zaljubljenih parov iz Krumaua
in Birfe okolice, poleg tega pa pravo
pravealo knjiZnico vseh mogolih rav-
barskih in detektivskih istorij.

Vaeh trinajst nevitedkih vitezov Je
spravilo zdaj sodiffe pod svoje okrilje.

e

Pred 235 leti

(Lw) London, januarja.
V letu Gospodovem 1700 je angle-

£ki parlament izglasoval tale zakon:
»Nobenn Zenska, ne glede na sla-
rost, druZabni sloj ali poklie, naj Ze
bo devica, zakonska Zena ali vdova,
ne bo smela, ko stopi v veljavo ta
zakon, zapeljali nobenega podanika
Njegovega Velitauslva ne se z njim

| porotiti, fe bi ga imela omamiti s

parfumi, Sminko, kozmetifnimi sred-
stvi, umetnimi zobmi, lasuljami, stez-
niki, krinolino, z visokimi petami in
podlozenimi boki. Katera bi se proti
temu pregresila, ji bo zakonska zveza
razveljavijiena, sodisfe jo bo pa vrhu
tegn  zasledovale  3e zaradi  &arov-
nistva, (*Evening Standard.)
Sl iR

Najdaljsa zelezniska
proga

d. M, Zgradba najdaljSe Zeleznidke
proge se ravno bliza koncu. Proga bo
lekla iz Londona v Hongkong na
Juinem Kilajskem. Ze spomladi lela
1936 se bodo vozili potniki v istem
kupeju prav iz Londona do Hong-
konga, torej eclih 17.000 kilometrov.
Voinja bo trajala kakinih 17 do 18
dni; ni dosti, te pomislimo, da bo
Zelezna cesla objela skoraj polovico
zemeljske oble. 1z Londona bo vlak
vozil do Dovra, tam bo pa zupeljul
na veé povezanih ogromnih vlacileev,
ki ga bodo polegnili do francoske
obale, od ondod bo pa driala wvsa
ogromna pol po suhem do Hongkonga.

————

Najvec¢ja solnc¢nika
na svetu

d. M. V angledkem mestu Leicestru
dogolavljajo zdaj dva ogromna in do
nasih doi najvecja solntnika.

Solninika je narolfil kralj alritke
driave Benine, Akenzur Drugi. V Be-
nini vlada skoraj vse lelo ogromna
pekofa vrolina, ki seveda tudi kralju
ne prizanese. Letos se bo skulal ubra-
niti pripeke 8 solnfnikomna, visokima
pet, Sirokima pa Bliri metre, Oba
solnénika imata Sez Bpriklje napeto
rdefe platno, ki je na svoj nadin pre-
parirano, da mu vrofe solnce ne bo
ikodovalo. Kljub ogromni velikosti
sla solnénika razmeroma poceni. V
naSem denarju bi ju cenili veakega na
4.500 dinarjev.

Solntnikov ne bo potreboval kral
samo za svofe lastno mdobje, tem
tudi v drfavoe svrhe. Pod enim bo ob
vrofih dneh sejal driavni zbhor. *

.
Manikerka
. v - - L]
in ¢rni sin Arabije
w. T. Budimpesta, januarja.

Pri neki razpravi v Budimpesti sla
gi slala nasproti belec in érnec; Easni-
kar Koloman Rozsabegyi, sin znanega
igralea, in Arabec Delkir Suleiman
Abdir, poklieni kuhar kave v nekem
odlitnem budimpestanskem hotelu.

Rozsahegyi je namred priobfil v ne-
kem madzarskem tedniku Ealjiv pod-
listek z naslovom »Kapucinfeke. Del-
kiru Sulejmanu Abdiru se je zdelo, da
jo ost lega élanka naperjena nanj, zato
je 3el k sodnikom in pisea toZil. Pod.
listek govori o mladem Arabeu, ki
je v sluzbi nekega hotela, Ta Arabec
da se je strastno zaljubil v neko mla-
do srckano manikerko in jo prosil, naj
mu postane Zena. Dekle pa da je nje-
g{wo ponudbo zavrnila, fed koZa Arab-
'eva da ji je prefrna,

Razprava je bila prav zanimiva in
vesela, Sodnik se je moral presneto
modro drzati, sicer bi bil vetkrat
prasnil v smeh. ToZnik govori sijajno
madZarifine; izjavil je v splo¥no ve-
selje vseh poslusalcev, da je imel za-
radi podlistka hude neprijetnosti. Nje-
gova Zena ga je baje straZno zasme-
hovala. Najhuje ga je pa zadel v &ast
o odstavek podlistka, ki pravi, da je
Arabec tekal od zdravnika do zdrav-
nika in moledoval, naj mu vendar kdo
dd injekeijo, da mu bo koZa postala
bela. Razen tega jo tam Se to napi-
sano, da je manikerka poviln fantka
skapucin®kac, Zigar ofe je Arabee,

Sodnik je prigovarjal Suleimanu,
naj se vendar izlepa poravna s &asni-
karjem; saj se je nekod #e toZaril
zaradi take neumnosti, pa se je po-
tem vendar pobotal, ko je dobil od ob-
toZenca primerno odSkodnino,

Delkir Suleiman je bil pa tokrat
trmast. Ni in ni holel odnehati, Sicer
je ogoréeno tuljll, da bi bil on tisti
Arabee iz podlistka, kajti on da ni-
koli ml poznal nobene manikerke in
tudi ni bil nikoli ofe kapuecinika.
Toda njegova #ena ga je zaradi vsega
toga tako hudo napadla, da jo je ko-
maj preprosil, da se ni dala lo&iti,

Sodiite je h koncu Zasnikarja opro-
stilo, %e§ da ni dokazano, da bi 11l
mislil v svojem s[lniau ravno Delkica
Suleimana, ker sploh ni navedel no-
benega imena. Delkir pa s tem ni bil
zadavoljen in je vlo#il priziv. .

———

Sultanova zakladnica

Carigrad, januarja. Turika viada jo
povabila nekega holandskega dragu-
linrja, da popiie v Istanbulu vse dra-
gocenosti, nakopitene v zakladnicah
nekdanje sullanske palage, Nihie prav
ne ve, zakaj je vlada lo odredila. Ho-
landski strokovnjak je v razgovoru z
zastopnikom >Tijdac omenil nekaj od
sile zanimivih podrobnosti. Dejal je,
da so v zakladnicall neizmerne vred-
nosti, V zakladniel, zavarovani z de-
belim zidoviem, v katero se da priti
le skozi vef jeklenih in bronastih
leZkih vral, leZe na policah v zapriih
sleklenih posodah vdelani in nevde-
lani demanti, smaragdi, rubini, salirji
in biseri bajnih oblik in velikosti.
Neki smaragd, dolg 12 centimetrov in
tist ko ribje oko, ja vkovan v driaj
bodala. Ta kamen ima baje neprecen-
ljivo vrednost,

Prav take je 2 ogromoe krono sul-
tana Murata IV, ki ima vdelanih ka-
Kih 20000 biserov, 40.000 rubinov in
mnogo prekrasnibh demantov.

Neka ovraloiea je okrafena s sinjim
denantem, velikim ko laski oreh, ne-
ki me& s safirjem, ni¥ manjdim od
jnjea, neka veridica s prekrasnind ve-
likimi rubini tehta kar 2 kili, Samo
draculjski oddelek ceni Holandee na
svojih 100 milijonov holandskih goldi-
nir ey,

V slari prestolni dvorani so stens
pokrile & subim zlatom, v zlato je pa
vdelano drago kamenje. V tej dvorand
je 3 melre visok prestol, darilo per-
zijskega Saha sultanu  Selimu. vel
urmlol je posejan z redkimi dragulji,
Nad prestolom je v krono spletena
veridiea s pravljitno velikim smarag-
dom. Ta kamen je 30 eentimetrov
dolg, 14 conlimetrov Sirok in debel
5 centimetrov. Vetjega smaragda sploh
ni na svetu. Prealol z verigitasto kro-
no vred je vreden najmanj 10 milijo-
nov holandskih goldinarjev.

V stenskibh vdolbinah preslolne dvos
rane so postavljeni vel sto kil teiki
oklei)l iz subega zlata. Na ¥ajni misi
je zlata posoda v obliki pokala, po-
sejana 7 najmanj 2000 demantov,

Pravijo, da je turika vlada dala te
zaklade =zato popisati, ker jih misli
odprodati, -



4

Srebrni sled

Zgodba 8 planin

Godba je polnila plesiide go-
renjskega holela. Milan je sedel
v prijaznem koti¢ku kakor v var-
nem zalivu in opazoval vriede se
pare, ki so se veselo zibali mi-
mo njega. PoCutil se je zelo do-
bro; poboZno je srkal svojo smol-
ko ‘in razmiﬁijal tjavendan. Ze
kmalu po treh kraljih se je bil
odpravil v hribe, deprav letos
sneg ni bil kdj prida. Vzlic temu
je imel 7e nekaj lepih tur za se-
boj. Obraz mu je solnce oZgalo,
da ga je Se sam komaj spoanal v
gzrealu. Kar bhvaleien je bil svo-
jemu - prijatelju, ki mu je sveto-
val; naj gre za nekaj dni v pla-
nine,

V sosednjem kotu je Milan za-
gledal mlado damo. To odkritje
ga je navdalo Se z vegjim vese-
ljem, ko je u.futovil, da stareja
gospa in sivolasi gospod v nje-
neém spremstvu pag ne moreta biti
nih¢e drugi ka‘lznr njuna starsa.
Oletove ofi so Zeljno poZirale no-
vice iz dva dni starega dnevnika;
materine roke so pa delale silo
neznemu  roénemu  delu, Njuna
hé#i ni med nobenim plesom se-
dela. -

Tedaj zaigra godba demonski
tango. - H gospodifni se zaziblje
neki gospod v zelenem lovskem
suknjicu. Toda Ze je bil Milan pri
njej; priklonil se je in odpeljal
dekle v tangojske Care, Lovec je

razofarano gledal za njima, \

‘Milana je ljubkost njegove ple-
salke kar oslepila. Njene ofi so
bile kakor dva Zuborefa vrelea v
bledi in ozki pokrajini njenega
obraza. Imela je dolge Zamelasie
trepalnice, lepo oblikovane goste
obrvi in naravno kodraste kosta-
njeve lase. Plesala je zelo dobro.
Njen erebrni glas je zvenel ka-
kor od nekod dalet. Po plesu se
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barva, plisira in kemifno @isti
obleke, klobuke itd. 8krobi in
svetlolika srajce, ovratnike, za-
pestnice itd, Pere, susi, monga
in lika domale perilo. Parno
tisti postelino perje in puh

tovarna JOS. REICH
EEWE NN

e —

A

P EAALE T AL AT A o ESeaEE e il
ji- je Milan: predstavil." . Tudiofia}he

i) jes povedala svoje imes Ko sta:
se lotila, sta bila Ze dobra prija-
telja,

Z«daj je Milan spet sedel v svo-
jem kotu, kadil in sem pa tja po-
gledal tja k Dani — tako je bilo
lepi plesalki ime — in stregel na
razgovor med njo in njenima ro-
diteljema.

»Jutri grem Ze ob sedmih na
Tamar,¢ je izjavila deklica,

sHm! Tako zgodaj Ze? Pojdi
rajsi nekoliko kasneje, pa te ma-
lo spremiva,e je rekla mali.

Tudi ofe je pogledal izza svoje-
ca lista in zamomljal:

»Ne, to ne gre. Dana! Kaj mi-
glig, da te bomo simo pustili na
Tamar? Pa ¢e se li kaj zgodi?«

»Ni¢ hudega se mi ne more
zgoditi, ofka, Teren sploh ri ne-
varen, sicer je pa ob tem Casu Ze
dosti ljudi na nogah.¢

S8e mnekaj Casa so se dajali,
potlej je pa mati pristala: >Naj
ho, Konéno... saj menda res ne
bo tako nevarno, kakor ti mislis.«

Ote je pa &e dalje godrnjal:
»Seveda, kakor njeno velitanstvo
zapove's in se je spet zatopil v
svoj list. A

Takrat je tudi Milan sam pri
sebi sklenil, da se drugo jutro
odpravi na Tamar, Hotel je sicer
veaj fe enkrat plesati z Dano, pa
ni slo, ker je kmalu po tem raz-
govoru z ofetom in materjo odsla.

*

Drugo julro se je Milan g,hmlil
malo pred osmo. Skodil je iz po-
stelje, kakor bi mu kdo podZgal,
se v nagliei oblekel in odhitel
ven, Izpred hotela, kjer je Dana
stanovala, je drzalo vet sledov
nizdol, le en sled smudi je kazal
proti Tamarju, !

»Dana,c je koprnete dehnil Mi-
lan, zavil s smuémi v osamljeni
sled in se pognal, Kmalu je vas
ostala za pjim. Ni¢ se ri umra]?
venomer je gledal le v srebrni
sled pred seboj, komaj fakaje, da
deklico dohiti, :

Med tem je vzdlo solnce izza

‘| enkrat za veelej iz

o

leskedolih se vrhuncev in prepla-
vilo wvalovito sneino pokrajino.
Mladega moza je prevzelo tako
neugnano veselje, da bi bil naj-
rajéi ves svet objel. Cedalje bliZe
se¢ je ¢util Dani in njegovo srce
je neprestano utripalo: >Da-nal
Slad-ka Da-nale

In Milan je hitel dalje, zmerom
dalje. Srebrni sled je drzal k
smucarskemu domu. Ustavil se je,
odpel si smudi, globoko vdihnil
zrak in stopil v kodo,

Notri ni bilo nikogar razen
enega samega gospoda, ki je sre-
bal vro¢ ¢aj. Milan je obslal na
pragu kakor pribit,

»Nu? Kaj se mar bojite? Mirne
vesti lahko prisedetele je rekel
tujec in se zasmejal,

Milan je prisedel in zajecljal:
»Ali so ti sledovi zunaj vasi?«<

>Dal LastnonoZnil<c

Milan je moral zajeti sapo. Kar
¢util je, kako ga je stisnilo za
sree.

sKaj vam pa je? Tako pobiti
se mi zdite — ali ste mar oZenje-
ri?¢ je sofulno vprafal neznanee.

Tedaj mu je Milan povedal za-
kaj se je bil odpravil na Tamar.
Govoril mn je © snoénjem plesu,
govoril o Danini ofarljivosti in o
tem, da ga on, nezninee, pat ne
more razumeti, ko pa tega mebe-
Skega bitja ne pozna.

Med tem ko je zaljubljenee tako
govoril, je na neznantevem ohrazu
zmrznil nasmeh. Bilo je, kakop bi
se izgubil sam vase, in nosnice so
se mu razsirile. Stisnil je ustuice,
kakor bi se bal, da ne bi ¢esa zi-
nile. Potem je pa nenadoma uda-
rilo iz njega:

»Tako! Za Dano se plazite! Te-
pa red! Kako pridele neki do te-
ga?! Prvié: véeraj sem se 7Zc jaz
z njo zgovoril, da pojdeva danes
skupaj na Tamar — nikar me
tako bebasto ne glejte! Da! Dru-
gi¢, sem jo danes skoraj celo uro
zamap &akal pred njenim slano-
vanjem. Tretjié, ne hodite v tuj
zelnik, in Cetrli¢, izbijte si Dano

{_zl:we, drugale
vam bom ta posel jaz opravill
Razumeli?¢

Tujec je bil zaripel kakor rak.

‘IMilan je sedel pred njim in be-

o strmel vanj. Srce mu  je
obupno capljalo v prsih kakor ri<
. ki jO vrze na pesek in se bori
Fivlienje. Milanu je bilo, kakbi

a pga mora lo razodetje umoriti.

sPlatam!< je tedaj zavpil. In ta
krik ga je odredil, Ze prihodnji
mah se je spet imel v oblasti.
Pokril se je, se porogljivo obrnil
k tujeu: »Mnogo zabave na Tamar-
ju, vam in vasi Danil¢ in junasko
zavil k vratom. Zunaj si je na-
teknil smuéi in zavil v delino, Pri
tem je pa dobro pazil, da ni nilkdar
krizal dozdevnega Daninega sle-
du, 8 srditim veseljem je drvel
po prelestnem terenu. In malo jo
manjkalo, da ri povozil neke go-
spodifne, ki se je tik pred vasjo
udila Zlahine smucarske umelno-
sti.

Milan se je obrnil, obstal, po-
gledal in ostrmel. Takino na-
klju¢je! Dana je bila_in kako ve-
selo se mu je nasmehnilal

Pognal se je k njej in ji_sve-
fano sporodil: »Gospodifna Dana,
na Tamarju vas cakajole 5

:Kako pa vi to veste?¢ ga )e
vprafala hudomusno.

Milan je narisal s palico erce v
sneg in odgovoril: »Ker... ker
sem vas tudi jaz prigel ¢akat.c In
ji je zadel pripovedovali o tujeu
v gmuéarskem domu in o njegovi
vojni napovedi. Dana se je mo-
rala na glag zasmejati,

»Saj res — tega Se ne vesle,
gospod , .. gospod Milan. Ta &lo-
vek mi ne da miru. Véeraj me je
spet prosil za skupen izlet. Na-
posled sem pristala. Toda davi,
ko sem vstala, mi je bilo Zal. Ta-
ko krasno jutro je bilo, da se mi
ga je kar Skoda zdelo, izgubili ga
z njim. In tako je moral pa¢ sam
na Tamar. Nu, #kodovalo mu men-
da ni. A zakaj ne bi malo sedla?¢

Milan je odlodil smufi na kup
snega, Oba sta sedla mnanje, eb-
ljala o vseh mogodih receh in tako
tisto preslisala, da je ura y zvo-
niku ze bila poldne,

DRUZINSKI TEDNIK

Tedaj je pa nenadoma mekaj

zapifilo v mehki sneg. In ko se
je to ,nekaj’ skobacalo na noge,

smudarskega doma.

*Tako viharnega priklona pa
reg nisem od vas zahtevala ¢ je
rekla deklica in kar vidno uzivala
njegovo zadrego,

ujec je bil tako bel, kakor bi
se bil v smetani okopal. Zajeoljal
je: »Na Zalost sem vas zastonj
C¢akal. Toda danes popoldne boste
menda utegnili?!«¢ : :

»Pet minut prepozno sete priflil
Za danes popoldne sem se za izlet
zo wgovorila,c je odvrnila Dana ir
pokazala na Milana,

Tujec je bebasto zijal zdaj v
enega wdaj v drugega. Po licih
mu je curljala speinica; zdelo se
je skoraj,-kakor bi se jokal. Pollej
se je pa priklonil, srdilo oginil
Milana z odmi in izginil po po-
bod¢ju.

»Mislim, da bo Ze ¢as za kosilo,
je menila Dana, shudo laZna sem
zele

Milan je potegnil iz Zepa fkrni-
celjtek in ga odprl, kakor bi ho-
tel postredi s keksi. Dejal je:

s Zaprite od¢i, gospodiéna Danalc

Dana je tako storila, In ledaj
ii je Milan pogumno pritisnil po-
ljub na usta. Dana Je osupnila,
napravila se je ogorceno in viz-
kliknila:

»Gooospod! Cesa se ne pre-
drznete?! Upam, da boste svoje
[ %= Conattm A R SRR A L T e

Tudi Vi
e zmerem posojate »Druzinski
tednike. Mislite, da s tem kej
dobrega storite? Da, drugim, a ne
sebi, ne nam, ki se ves teden tru-
dimo, da Vam ustrezemo.

Tudi Vi
imate e prijatelje in znanee, ki bi
se lahko nareéili na >»Druiinski
tednike, Zakaj jih ne pregovorite?
Koristili boste schi in nam; kajti
samo s podporo nasih zvestih bomo
mogli nafemu tedniku e bolj raz-
giriti obseg in zboljsati kakovost.

. Zate

sklenite: Od danes dalje ne bom
»Druzinskega tednika« nikomur
vel pesojal. 0d danes dalje oblju-
‘bt Vsak teden Vam bom peslal
vaaj enega movega naroénika, te
ne vshk‘teden; pa vsaj vsak mesee
do konca tega leta.

In mi Vam prav tako za gotovo
obljubimo: & boste tako storili,
bo imel sDruZinski tednik« ob letu
najmanj 12 sirani veak teden.

Na delo tedaj! In hvala Vam,

vnaprej!

S
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hudodelstve popravili in ukrade-
no pri pri¢i vrnilile

In Milan je brez besede tako
storil ...

Kmalu nato sta se odpravila v
vas, Milan je vezil spredaj, Dana
pa po unjegovem sledu. Okoli
njiju je sijalo prelestno zimsko
solnce; sled smuci se je srebrno
lesketal v mjem, toda zarezal se
ni samo v prelepo sneino pokra-
jino, temve¢ tudi v njuni mladi,
po ljubezni koprnefi srei...

Evignilo proti-njima in se globoko

je Milan videl, da je oni tujec iz

Nasel sem

31. 1. 1935.

strio srce...

Napisal A. Iscovic

Na Silvestrovo je bilo, zveler.
Gospa Lora je sedela pred pla-
polajotim kaminom, Vse svoje
re¢i je bila pospravila v zaboj,
dez nekaj dni bodo prisli mozje
od spedicije in tisto malo, kar si
je obdriala iz svoje bogate stano-
vanjske oprave, odpeljali v njeno
skrommno vdovsko stanovanje.

Pred nekaj tedni je bila ob-
vdovela; s svojo znano odlofnostjo
je napravila &rto pod Zivljenje raz-
vajene ugledne gospe in zdaj se
pripravlja, da se umakne v sa-
moto, Prav za prav ji ni tezko.
Druzba ji je bila bolj v breme
kakor v razvedrilo in nikoli ni
mogla izpolriti notranje praznine
njenega erea.

Otroka sta bila &la veak svojo
pot, héi se je porolila, sin je pa
postal vnet in hladen zasluZeva-
lec denarja in je le redko kdaj
masel ¢asa za mater, Cemu naj ji
tedaj bo to veliko, prazno stano-
vanje, ko nima v njem prav ni-
kakih dragih spominov? -

Z zidu jo je gledala podoba
njenega umrlega moza. Tudi med
njima je bila samo dolinost in
hladnost, Zakon, v Lkaterem ni-
koli ni padla Zala beseda, pa tudi
ne nezna; tak zakon je podoben
izZgani puifavi, je grenko - pre-
misljala gospa Lora; brez Zalo-
vanja se poslovii od njega. Za
Silvestrovo se je bila odlotila po-
gledati nazaj v Zivljenje in iztre-
biti, kar je Dbrez cene za rjeno
bodofnost in samo v breme. Pred
njo go se kupidile gore samih pi-
sem, Pridudeno je vzdibnila in se
spravila na delo.

Redka Zeninova pisma, pisma iz
njunega mladega zakona so bila
vsa enako suha in dolgocasna.
Vsa brez izieme so0 se zacela z
»Ljuba moja< in konlala z vsak-
danjim »7Tvoj zvesti Herman«. Kar
je bilo vmes, ni bilo vredno be-
sed. Par stavkov o vremenu, o
kupéijah in pozneje besedica, dve
o vzgoji otrok, vljudnostno vpra-
fanje o njenem elabotnem zdrav-
ju. Korekino do neznosnosti, Ni-
koli ene same misli, ki bi segala
tez povpredje in vsakdanjost. >Bil
je eden izmed tako imenovanih
zgledrih  zakonov, Herman,e je
rekla in pogledala samozavesino
podobo na zidu, stoda jaz sem
ostala siromasna kakor gladna be-
rac¢ica sredi vsega tega bogastva.c
In pisme za pismom, list za listom
so romali v ogenj in z zubljem
zgroreli,

Potem so bila Se pisma star-
Zev, polna dobrih nasvetov, opo-
minjajofa in tuja, in neokreina
olroska pizma, ki si za njimi &util
narekujoto anglesko guvernanto.
Lesane privzgojene besede, kakor
bi stopale na visokih hoduljah,
brez prave ljubezni, brez neino-
sti. Zaman je skuZala otroka pri-
tegniti k sebi. Podedovala sta po

Ko je seZgala Se konvencionalne
ruzglednice iz vseh mogodih delov
sveta z »lepimi pozdravi s podit-
nice in podobnim, ji je ostalo le

vojne po3te; obilica petatov jo je
tisti mah spomnila minilih vojnih
dni.

_Gospa Lora F‘l je odprla: ¢udno,
bilo je =zalepljeno. V ' hlastnem
vrvenju tistih dni je bila pismo
ofitno vrgla kar zaprto v predal.
Kaj neki more biti v njem? Naj-
brze ona_ obifajna nepravopisna

Eiljko toplega epodnjega perila,
cokolade in cigaret, - :

V ovitku je ticalo dolge pismo
in ofi gospe Lore so se raziirile
od zac¢udenja, ko je prebrala na-
govor,

Ljubljena! Dovolite, da vas vsaj en-
krat tako imenujem, kakor sem wvas
tolikokrat " klical v sanjah. Ljubljena
Lora: danes govore s teboj usta, ki
bodo kmalu--obscjena v velni moik
8¢ malo, pa bo sree, ki te je tak
vrote ljubilo, otrpnilo v smrti, Demo-
vina me je poklicala in ®ulim, da mi
bo to pot usoda milostna. To pot, vem,
smrt ne bo Bla samo mimo, o, ne, to
pot ne bo izpustila svojega plena. Ne
bom se strahopetno gkrival pred uso-
do, nastavil bom sovraZnikovim kro-
glam prsi, feprav sem globoko pre-
pritan o nezmiselnosti te ‘Zrtve,

Nekot, bil sem 8e skoraj otrok, sem

ves navdufen hitel v vojno, toda eod
kar ljubim, se je mir naselil v moje
sree, Vpradad, kdo sem? Clovek bre.
imena zate, eden izmed mnogih, ki si
jih tolazila ranjene v bolniei.
Le#al sem, 3e zelen porotnik, s pre-
streljenim stegnom, po neskonnem
muénem prevozu, s hudo vrofico v
tastniski sobi - garnizijske bolnice.
Sluzbujofa usmiljenka, neprijazna,
kotena Zenska, je dobila zaradi ma-
lenkostnega prolillada dopust in na-
mestu nje si pridla ti, Kakor sen si
glopila k postelji in poloZila svojo
hladno roko na moje razbeljeno felo
Bilo mi je, kakor bi bil angel stopil
z neba, in dotik tvoje roke mi je Sinil
kakor elektritna iskra do erca. Blago-
slavljal sem svojo rano in boletina se
mi je zdela nekaj nebedkega, zakaj za
vsak zdibljaj sl me neZno poglndi{a 8
svojo ljubo roko.

Minevale so ure in dobil sem
pogum, Kdo bo zameril bolniku, ki
ima vrotino? Potegnil sem tvojo glavo
k sebi in te neStetokrat koprnede po-
ljubil na usta in na dehtefe lase. Nisi
s¢ mi upirala, zakaj klical sem te
s>mati«< in igral vlogo ranjenca v deli-
riju, igral jo z vso premetenostjo ubo-
gega rzaljubljenca. Ah, verjela si mi,
in ni mi #Zal, da sem ti lagal, saj je
bilo tako sladko!

Tvoja plavolasa glava je leZala zra-
ven moje na blazini in jaz sem v tem
paé zadremal, Zakaj ko sem se v ju-
trnji zori prebudil; je sedela zraven
mene ona koifena seslra z rdefe n»-
breklim nosom in me vprasala z vr -
itelim glasom, ali sem dobro sp:
Nisem ji odgovoril; svela pravica b
nikov je, da se smejo obnaSali
norei ali pa ko zarobljenei — kal
pal nanese.

Le redko kdaj sem ie pozneje vi-

otetu hladnost in odrevenela v
tradiciji tako imenovane gosposke
vzgoje. Cemu bi to bodiko e bolj
zabadala v ranjeno materinsko
ree? Konfaro je — plameni so
pozrli tudi te redke spominske
liste.

Krizanka Stevilka 4

Pomen hesed
Vodoravne: 1. znana nam

213

je Zele od 1. 1492, 7. kamor
je njegov konj stopil, so re-
kli, da ni ve& trava rasla, °

7 8

0. brezpravno ljudstvo, 11.
ponosna roparica, 13. eni iz-

40

44 42

med Besiih #en angleSkega
kralja Henrika VIIL je bilo

41

tako ime, 14 osebni zaimek,
15. Zensko ime, 17, grika ér-
ka, 18. kraj, kjer je Kristus

izpremenil vodo v vino, 20,
razgledna totka Ljubljane,

46 7

2{, znamka nadih domatih

tevljev, 22. plaviarska tva- |48

a0

1ina. }
Navpifno: 2. mesec (A

sklon), 8. kakor 17. vodo-
ravne, 4. kiparska tvarina,
5. kvartafka barva, 6. Zalosi,

-

az

8. Homerjeva pesnitev, 1€,
ragijski  pojem, 12. lastnost
vsega, kar nadtevamo, 16. letopis, 17.
driavna zakladnica, 19. obstoje samo

Stirje razli¥ni, 20. nelep.

, Najboljsi Dr. OETKER-ja so preparati“!
kdor jih pokusi, trdi vsaki.

RESITEV KRIZANKE BTEV, 3

Vodoravno, po vrsli: mrena, ajdov,
ka, ts, prevzetna, red, o, rez, o opria,
a, gen, k, lan, tripolisa, jr, ej, korai,
odara,

Moiki o svojih dogodivitinah go-

vori fenska se jih izpoveduje.

del od dalef — kaj ti je paf mogel
biti takle neznan lajinantek? Toda v
svojem srcu bom nosil spomin pa ti-
sto not do poslednjega utripa, do
smrii, ki Ze razprostira svojo senco
nad menoj. Zdravstvujl...

Podpis je bil neditljiv. Neki li-
sti¢ je zletel na tla, Na njem je
brala;

Spostovana gospa! NaSel sem tole
na vas naslovljeno pismo y denarniei
mojega tovarifa poroénikd” St, padlega
na polju dasti. Mislim, da storim svojo
dolZnost do pokojnika, ko vam ga
posljem.

Gospa Lora je vsa presunjena
zastrmela predse. Pred oémi ji
je megleno vstal od vrofice Zareci
otroski obraz, ki jo je tako Za-
lostno in koprnede gledal, V so-
sednji sobi je zahre&tal v radiu
napovedovalCev glas; >Teh par
minut do polno&i bomo odhajali
ploice.¢

In zdajci je zaplaval disti moski
glas skozi prostranstvo, tozel in
kakor bi prihajal z drugega sveta:

1 found a broken heart
among Iny souvenirs...*

Gospa Lora je pobesila glavo
in solze so ji skalile pogled. Sama
ni vedela ali objokuje sirto srce,
ki ga je naSla med svojimi spo-
mini — ali pa svoje lastno, ki je
ljubezen Sla mimo njega?  (Wr)

* NaSel sem v svojih spominih siric

srie.

ge¢ eno pismo v vi¥njevem ovitku

vojaSka yahvala gza ljubeznivo po- .

S
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Villa, Villa prihaja!

Povest iz juna¥ke dobe mehiSkih bojev za svobodo

(Gl. Htev. 2 in 3)

- Po podrobnem porotilu o pote-
bitke pri Santi Rosaliji je Ma-
ro prosil Villo, naj razpusti svo-
0 vojeko in odide domov. Za na-
ado in v znak prijateljstva mu
podaril prekrasen prstan; snel
Bi ga je 2 lastne roke. Villa nika-
kor ni mogel razumeti, zakaj Ma-
dero ni hotel njega vzeti s seboj
¥ prestolnico — saj je bil njegov
hajiskrenejsi prijatelj, Toda upi-
*al se ni in je storil, kakor je
Bjegov. prijatelj zahteval.
: sem, da pri Villi ne bo
Rame nidesar novega vel, zato sem
e tudi jaz poslovil od njega. Po-
Ineje sem izvedel, da je Zivel v
Svojem  kraju mirno meXansko
Zivljenje, dokler ni nekega dne
Ponovno privrela na dan njegova
vrofa kri in je zagredil dejanje,
ki spada v kazenski zakonik, Vil-
I sovrazniki so stvar &e pove-

neZev je vodil veliki Villa in ni-
kogar ni bilo to pot, da bi ga
brzdal pri njegovem krvavem po-
Cetju.

Tako je Pancho Villa, ki je za-
del svojo zmagovite pot v Rin
Grandu & Stirimi moZmi, vkora-
kal ¢ez tri mesece v Mexico-City
na ¢&elu vojske Sestdeset tisol
Moz,

Ko se je maSteval nad svojim
nasprotnikom generalom Pasca-
lom, se je Villa proglasil za pred-
sednika Mexica in hotel nadalje-
vati politiko modrega Madera.
Toda kaj kmalu je izprevidel, da
si je preved naloZil, da je zrasel
Cez lasine modi; zato se je sklenil
odpovedati predsednifkemu me-

stu. S8e prej je pa obnovil zakon
o mehiski agrarni reformi, ki ga
je izdal ¥e njegov prijatelj Ma-
dero — zakon, za katerega se je
on,

Pancho Villa, tolike boril,

Wallace Beery in Fay Wrayeva kot Pancho Villa in njegova prijateljiea

fali in tako je vse kazalo, da ga
bo sodisée obsodilo na smrt. ..

_ Glavni “séjalée -teh intrig profi

Villi' fe~ bir “gensral” Paseal, njes
80v .dolgoletni telimee in nasprots
© bik. Zakaj -dobro- je vedel, & bo
581_0 tedaj mogel samosiojno de-
ali po svojem naértu, ko se od-
kria Ville. Toda v poslednjem
trenutku je prifla Maderova po-
Mmilostitev, Ali ta pomilostitev je
bila za Villo tem krutejsa, ker ga
Je pregnala iz domadega kraja —
pPregnal ga je pa tisti ¢lovek, ki
ga je Villa edinega imel rad.
Villa je priboril svoji domovini
svobodo, mo# in priznanje, v za-
hvalo je moral pa v pregnanstvo.

v

Truden sem nekega ‘jutra raz-
lahal pred kolibo Pancha Ville,
biviega polkovnika armade svo-
bode, danes pregnanca na me-
hiski meji. Pred kolibo se je igral
majhen fantek in me zadudeno
gledal. Hotel sem mimo njega,
tedaj je pa vzkliknil: »Podakajte
malo, zdaj ne smete noter, ker se
moja mama in ofka porofata.c

>Torej se ni dosli izpremeni-
lo...< sem si rekel sam pri sebi.

Ko me je Villa zagledal, je bil
0d veselja kar nor. Toda prifel
Sem s tezkim poslanstvom: imel
8em mu izredi so7zalje in mu spo-
Tociti, da je njegov edini prija-
telj, predsednik Madero padel od
morilske roke. General Pascal je
vide?, da je narod zdaj brez vo-
ditelja, in v strahu, da se ne bi
Villa vrnil, obsodil le-tega na
8mrt, Toda narod je videl, da so
Ba prevarili; zato je zahteval, da
8¢ Villa vrne nazaj. In jaz sem
imel nalogo, da ga pripeljem.

S sedmimi dolarji v Zepu in
Dekaj tucati svinénikov smo za-
eli potovanje proti Mexicu. So-
YraStvo proti generalu Pascalu
e rastlo od dre do dne. Svet je
OZivljal FudeZ Mad%tevalfeva voi-
Ska je rastla iz tal, da si pribori
sé“zai ukradeno zemljo svojih
___e_t‘?: In to mnoZico nezadovolj-

zakon, ki se je v zvezi z njim

. |svetano zaklel, da bo vsakogar,

kdor bi se predrznil le dotekniti
8@ tepga zakona, obesil za brke. .
(““In‘petem je Pancho Villa spet
dzgrinil v ..zabljenje. Zivel je sam
zase v spominu na svojega veli-
kega prijatelja Mad=ra. Mnogo

prijateljev tako nikoli ni imsl,
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Fay Wrayeva

bralce. Razen tega sem instiltiv-
no ¢utll, da se bo nckaj zgodilo;
Ze zato sem se odpravil k Villi.
Kako sem mu bil postal drag,
sem opazil Sele pri njegovem po-
slednjem obisku pri njem. Po-
kazal mi je svojo najnovejio Ze-
no in pripovedoval dogo"ih
na vasi. Svetovni dogodki g1 pa
nikoli niso dosti rani.. ... in zdaj
tudi ne.

Moral sem it' z njim kupovat
za gospodinjstvo. Sla sva v mes-
nico, ko se ie pri-etilo tisto stra-
Sno, kar sem slutil. Izdajalteva
roka je zasadila noz najvefjemu
Mehifanu v srce. Omahnil mi je
v narofje in njegove otroska i
go zastrmele vame, Videlo se je,
da ne ve, kaj naj slori.

>Lep &lanek bo, kajne, Johnny?
Pancho Villa ubit!< je tedaj izne-
nada izpregovoril umirajodi ju-
nak.

Ker sem poznal njegovo slabost
za Casopise, sem ga hotel Ze po-
slednji¢ razveseliti: »Bral sem,
kaj so rekli slavni ljudje, ko so
umirali. . .«

>Napisi nekaj takega tudi o
meni,« je rekel s fibkim glasom
Villa.

In zalel sem mu pripovedovati
¢lanek, ki ga bom napisal o umi-
rajodem velikem Villi: »Povedal
bom, da si imel odlikovanje na
prsih, ki si ga dobil za reSitev
Mehike. Na desni roki se ti je
lesketal demantni prstan, ki si
ga dobil od mistca. Madera.., V
tisini so. se zbrali. borei velikega
vojskovodje, .da na tihem pomo-
lijo za pokoj njegove duse. In spet
se je zasliSala pesem ,La Cucara-
cha’. Pancho Villa je poslednji&
izpregovoril in dejal:,..c

Walluee Beery kot Samcho Villa

toda zadnje ase so se njihove
vrst. B~ bolj z-- Yile.

In zdelo se mi je, da se spet
spodobi, da prider1 k njemu na-
okoli. Drugod po svetu se takrat
ni goilo nit posebnega, rubrika
o vsa’ lanjih nesreéfali pa tudi ni
posebno zanimala senzacij ladne

Za god in praznik mati dobro ve,
Otroci se Dr. OETKER~jevih kolatev vesele!

Pogledal sem Villo in videl, da
je Ze odZel v drugo kraljestvo.
Razstal se je z Zivljenjem prav
tako nezaznavno, kakor je bil
stopil vanj. :

Recept

Zdravnik: »Ce holete shujfati, go-
spa, vam priporofim lahek %¥aj, zraven
pa nekaj listov. salate in kozarec
‘oranznega soka.c

Debeluka: »Hwala lepa, gospod
doktor, Samo Ze to mi povejte —
pred kosilom ali po kosilu?¢

5

Kino in film

George Raft

se fe rodil v Newyorku; ofe m:
je zgodaj umrl, mati se pa ni
utegnila dosti brigati za fanti¢a,

|1tako da je bil skoraj zmerom pre-

pusfen samemu sebi. Njegov raj
ie bilo igrisfe baseballa (posebne
vrste amerifkega nogometa); ker
ie bil premajhen, da bi sam igra
so se ga igradi usmilili in ga je-
mali 8 seboj namestu... talisma-
na, Tako se je naudil ig.anja in je
Ze 2 12 leti dosegel lepe uspehe;
ko mu je hilo 156 let, je bil Ze
pravi mojster in se je zdel ie
>prevelike za ta sport. Zato se je
zacel boksati, da pa ohrani gib¢-
nost telesa, se je udil tudi ple-
sanja.

Iz tega prvoino postranskega
posla je pozneje nastal Raftov
glavni poklic. Iz kabareta je pri-
fel k reviji in pozneje na oder;
ve¢ turnej ga je pripeljalo tudi, v

znana film-
ska igralka
Carole
Lom-
bard,

Evropo, kjer je Zel velike uspe-
he. Na Angleskem je udil wale-
Skega princa plesanja; Raft sam
priznava, da spadajo te ure k nje-
govim najlep$im dozivetjem, zakaj
takrat Sele se je prov zavedel,
kako dolga pot je bila iz siroma-
Skega okraja Newyorka do kra-
ljevske palade v Londonu,..

K flilmu je prifel Raft, ko se je
mudil v Kaliforniji na poéitnicah.
Izprva se je Se upiral, ko so ga
hoteli za galo filmati — ker nije-
gova Zena ni marala o filmu nié
slisati. Potem je pa vendarle skle-
nil pogo’’». Ze po ;.vih dveh
filmih je zaslovel, a pri Zeni —u
ni dosti pomagalo. Ni hotela pa
ni hotela ostati v Hollywoodu in
imeli filmskega igral za moZa.
Zato se je dala logiti.

Raft je pa v zasebnem Zivlje-
nju zelo skromen . miren ¢lovek.
Uspeh mu ni prav ri¢ stopil v
glavo. Ko se je z Zeno razdel, je
zato samo kratko pripomnil: »>Ni
¢udo, da Zena ne mara imeti

gangstra za moZal« Da vam beo
to razumljivo, vam moramo po-
vedati, da je v c¢lch vlogah, ki
sta _jegovo ime proslavili, igral
ameriskega razbojnika,.,.

Raft je nov tip, tako reko¢ igra-
lec nove stvarnosti: varden z be-

George Raft
in njegova
partnerica
v filmu

-Iﬂ&ﬂl-._

sedo in kretnjo, energicen, sport-
nik o¢ nog do glave, zraven pa

nevsiliivo *i-ahe .t vas
utegne, da je danes toli slavna
Mae Westova zadela svojo films..o
kariero z majhno 1= v tretjem
filmu Georgea Rafta. Njegov naj-
novej¥i film ima naslov »Boleroc.
Film jo zgrajen na Zivljenjepisu
slavnega p* 1lea Mauricea, ki je
pred vojno Zel \ h _restolnicah
sveta velikansko slavo in prvi
uvedel gledali®'-! druZabni ples,
kakrien j- danes na iepertoariu
vsakega dobrega velemestnega va-
rieteja.

Ce vas ¥e to zanima: Ralt praz-
nuje svoj rojstni dan 27. septem-
bra, imn &rne lase in rjav~ odi
Njegovo najljubie razvedrilo so
baseball, ples ali boksanje in pa
lahko branje. Pravi, da zato ni
nervozen, ker neprestano #vedi
gumi in zato malo kadi. Hrane
nikdar ne puifa na krozniku, ker
se mu zdi najvecji greh razmeta-
vati ZiveZ.

William Daniels, operater, ki
je papravil vse amerifke filme
Grete Garbo, od filma »Zena
demone pa do »Kakrino me
Zelike, pripoveduje:

Odkar je Greta Garbo v Holly-
woodu, filmam vse njene filme,
Zato mislim, da bo zanimivo, &e
vam kaj povem o umetnici sami
in o najinem skupnem delu.

V zivljenju je vse samo sluéaj.
Operater Grete Garbo sem postal,
ker &i je eden izmed mojih tova-
rifev, ki naj bi filmal prvo delo
Grete Garbo v Ameriki, to je
»Zeno demon<, malo pred zalet-
kom filmanja zlomil roko in ni
mogel ved delati. Takrat sem jaz
postal njegov namestnik.

V tisti dobi Greta Garbo Ee ni
govorila angleski. Po prirodi je
bila plaha, brez tolmaca se pa 2
nikomer ni mogla sporazumeti; to
je filmanje kajpada Se bolj otei-
kotilo.

Pri filmanju je ve-lej najvai-
nejSe skladnost in vzajemno pri-
jateljsko delo. Postal sem stalen
operater Grete Garbo zato, ker
sva Ze pri prvem filmu spora-
zumno delala in sva se skupaj
veselila skupnega dela in umelni-

fkega ustvarjanja.

Skrivrost uspeha Grete Garbo?
To prav za prav ni skrivnost. Po-
stala je najvecja igralka na svetn
zato, ker ni nikdar popolnoma za-
dovoljna sama in zmeram

rada poslula tu. . strose kri-
tike; zato skusa dati iz sebe naj-
boljSe, kar more. Greta Garbo je
nasproti sami sebi mneizprosna,
tako neiz rosna, ‘a bo vsak pri-
zor proufevala in preizkuniala po
cele dneve, dokler ne bo tak, "a-
kor si ga je za:novala.
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17.627 Slovencev v Zagrebu. Mesini
statisliéni urad v Zagrebu je izdal sta-
tistiko o drugi prestolnici nade dria-
ve. V njej beremo med drugim, da
7ivi v Zagrebu 17.627 Slovencev, 2.310
Cehov in Slovakov, 1.354 Rusov, 6.287
Nemeev in 2.210 Madzarov. Katolita-
qov je 157.807, pravoeslavnih 13.279,
Fidov 8.702, protestaniov Z.118 in mu-
slimanov 1.239. NemBki razume ol
185,681 prebivaleey (po Stelju 1931)
okoli 50.000 ljudi, po 7500 ljudj raz:-
me italijanski, francoski in madjarski,
po 2000 pa angleski, te3ki in slovalki.

Sefija najveja slovanska presiolni-
¢a na Balkanu. P'o podatkih ljudske-
ga Stetjn je imela bolgarska prestolni-
ea lani dne 31. decembra 330.000 pre-
bivalcev, t. j. za okeoli 100.000 vel ka-
kor leta 1926. Drugo najvecje holgar-
sko mesto je Odrin s 100.000 ljudi.

Nova turiéina. Mustafa Kemal je
odobril prvih tiso® besed nove turséi-
ne. Novi jezik je poenostavljen, bese-
dife je zbrano iz staroturdkih in mo-
dernih besed. Ko bo novolurfki be-
sednjak gotov, bo turika vlada pozva-
la narod, naj govori samo §e novo-
turski.

Kelemen-Velitko. Jugoslovansko po-
slaniftvo je sporofilo marseljskemu
preiskovalnemu sodniku, da je zdaj
popolnoma zanesljivo ugotovljeno, da
e pravo ime kraljovega morilea Ke-
emena, Dimitrev Kerin Velitko, roj.
19. oktobra 1897 v bolgarski vasi Ka-
menici. Njegov ofe %e zivi. Morilec je
bil &an naclonalistitne organizacije
*»0rime in je veljal za njenega naj-
boljSega sitrelea. Na vesti ima tudi
umor nekega lastnega tovarifa iz
»Orimac<; ubil ga je iz ljubosumnosti.
Sodiste ga je takrat obsodilo na jefo,
toda leta 1922 so ga pomilostili.

Niije obresti. Vlada je z naredbo tr-
govinskega ministra znifala obrestno
mero zasebnih denarnih zavodov, in
sicer pri posojilih na najvet 10 odstot-
kov, pri prostih viogah na 4 odstotke,
pri tekofih rafunih in na najmanj tri
mesace odpovedljivih vlogah pa na 5
odstotkov.

Goering na Poljskem. Predsednik
pruske viade general Goering se je
odzval vabilu predsednika poljske re-
publike in se je odpeljal v Bialowiez
na lov. Pri tej priliki se bo imel pri-
loZnost sestati tudi s poljskim zuna-
njim ministrom Beckom.

Slovanske smufarske prvenmsive na
Pokljuki so zaradi preobilnega nove-
ga snega morali v nedeljo odgoditi do

. marca. Za enkrat vodimo Jugoslo-
vanl 8 726 tofkami pred Cehi (701).

Tovarna zgorela. V nedeljo je ogenj
popolnoma unidil tekstilno tovarno v
Kofevju. Vzrok poZara je najbrie
kratki stik. Gasilo je 11 gasilskih dru-
Stev, toda tovarne niso mogli resiti.
8kode je za ve¥ ko 10 milijonov di-
narjev. Podjetje je zavarovano pri za-
varovalnici »Savic v Ljubljani

Stiri prababice. V nem&ki vasi Hes-
singheimu se je rodil defek, ki mu &e
vae &tiri prababice Zive. Stare so 96,
92, 90 in 74 let.

V zaporu zadel milijen. V francoski
drZavni loteriji je pravkar zadel neki
mornar 1,000.000 frankov. Srefni do-
bitnik pravkar odsedeva 14 dni zapo-
ra zaradi nekega disciplinarnega pre-
stooka. Se pred nekaj dnevi je bil la-
ko o+ Loneu, da je #e hotel sretko
prodaii.

Predor pod Gibraltarjem  mislijo
vendarle zgraditi. Tako vsaj beremo
v listih. Odbor za proufevanje nalrta
zs ta predor je sklenil poslati poseb-
no delegacijo v Pariz in London, da
se famkaj podrobneje pogovare o iz-
vedbi natria.

Nemske izgube v svetovni vojni, Za
novo leto je izSel wuradni pregled
nemékih izgub v vojni. Po leh po-
datkih se je vsega skup udeleZilo sve-
tovne vojne 13,3 milijona nemdkih
drzavljanov, Padlo in umrlo jih je
2,036.807, Zaradi polkedb v vojni je
vsega skup oslepelo 2450 nemikih
vojakov,

V' Ameriki porabijo ve& barve za
fminko kakor za omet his; tako ugo-
tavlja statistika.

Diplomirali so na pravni fakulteti
na univerzi kralja Aleksandra v Ljub-
ljani gg. Ljubomil Drnoviek iz
Trsta, Marijan Dermastija in Franc
Kregar iz Ljubljane. — Cestitamo!

PPorofili so se v soboto 19, £ m. v
frandifkanski cerkvi v Ljubljani gd@.
Roxi Riharjeva iz Ljubljane in
g. Drago Cesnik, uradnik Ljubljan-
ske kreditne banke v Zagrebu, in
gd& Mirjam Bobkova iz Trstr in
g Cesnik Ivan, uradnik Ugitelj ke
tiskarne v Ljubljani. Iskreno Cesli-

tamo!
Novi grobovi

Umrli se v Ljubljani: ga. Amalija
Savirdkova, roj. Merlak, v visoki
starosti 84 let; ga. Katarina Svobo-
dova; g Lovro Gré&ar, gostilnifar
in posestnik, v starosti 61 let. — V ljub-
ljanski bolniZnici: ga. Cecilija Kosir-
nikova, mestna babica. — V Mostah
pri Ljubljani: ga. Frantidka Stopar-
jeva, soproga Zel. poduradnika. —
¥ Kamniku: g. Vinko MoZina, po-
sestnik in pekovski mojster. Star je
bil 45 let. — Pokojnim velni mir, Zalu-
jofim nade soZalje!

»Njene
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sam je«

Nadaljnja trl pisma, kil smo jih doblll na uvodnik
-Njene sanje* v 50. &tevilki lanskega letnika

Spostovani gosped Haka!

Prebral sem vad najnovejsi ¢la-
nek v »DruZinskem tednikuc in
se kot moSki prijavim k besedi.

Res je, da se je v imenu nas
moskih le malo prijavilo in posla-
lo ¢lanke v va§ cenj. list. Vzrok
bo prav gotovo ta, da vpradanje
poroke in zakona za nas ni tako
pomembno in usodno, da se bolje
izrazim, zivijenjskega pomena, ka-
kor pri Zenskah. Kakor vidite,
sem iskren in ne hodim kakor
madcka okoli vrele kaSe.

Osebno se ne morem pritoZiti.
— Zaljubljen sem, zarodenka
me ima rada in v kratkem se
oZeniva. Pifem vam pa le zaradi
stvari same, ker je v vsakem po-
giedu zanimiva in ker vem; da
o njej uas Zenski svet dosti go-
vori i1 razpravlja.

PoloZaj Zensk je danes res zelo
tezalk. Mnogo teZji kakor pred
vojno. Zato ker so gospodarske
razmere tako teike In ker so
plate tako majhne, marsikateri
mofki ne more na Zenitev niti
misliti. Tisti, ki se hofe Zeniti, pa
vsaj ve, da mu Zene ne bo teiko
najti, dodim je to pri dekletih ve-
liko vprasanje. Naj bo Se tako
lepa in zdrava, pametna in dobra
gospodinja — pa vseeno kaj lahko
obsedi kot stara devica. Malo na
boljfem so le tiste, ki imajo kaj
pod palcem.

Kot moski moram e nekaj pri-
pomniti. Opazil sem, da danas-
njim dekletom ni dosti do doma,
otrok, gospodinjstva itd. Samo za-
bavale bi se najrajii, pa lepe ob-
leke bi nosile in kadile, in v ka-
varno hodile in v kino. Kako naj
se potem modki odlofi za Zenitev,
ko so pa place tako majhne, da
dostikrat niti za najpotrebnejse
ne zaleiejo, kaj Sele za taksne
moderne 7Zenske kaprice! Kakor
refeno, saj ne govorim o sebi, a
vseeno sem hotel to omeniti.

Zenske so si zato same precej
krive. Mislim tudi, da mnoge iz-
med njih to tudi same vidijo. Z.

———————
Cenjeni gospod wurednik!

Tudi jaz sem se odlo¢ila, da spre-

ovorim k »Njenim sanjam< par
esed.

Nisem stalna naro¢nica VaSega
lista, a mnogokrat ga kupim v tra-
fiki, ker mi zelo ugaja.

Sem preprosto dekle s srednje-
Solsko izobrazbo, nastavljena v ne-
kem podjetju.

Tudi meni ne siplje boginja sre-
¢e svojega cvetja na mojo Zivljen-
sko pot, moje sanje, moji zlati upi-
gradovi, katere sem zidala v obla-
ke Se v neZnih otroSkih letih, so
so razblinili v nié. -

Bila sem zelo nadarjena, moja
srina 7elja je bila, da po dovrieni
srednji foli nadaljujem Studij na
uéiteljiscu, a ni bilo denarnih sred-
stev za to. Po dolgem trudu sem
dobila to mesto. S trdno voljo sem
premagala vse in danes fe Ze ni-
sem sredna, vsaj nesrefna nisem.

Upanje, da bom le morda nekoé
kraljevala v tihem in mirnem do-
mu ob strani ljubljenega moZa, mi
daje mo¢ v mojem delu.

Imela sem fanta, sklenila sva, da
se leto¥nje leto porodiva, A odsel
je drugam v sluzbo in se mi izne-
veril. Danes bi rad vse popravil,
a jaz nofem in ga tudi ne ljubim
ved, Meni je bila ljubezen sveta,
zvestoba vse, zato sem preponos-
na, da bi tak Clovek Se nasel pro-
stor v mojem sreu.

Da, bolelo me je, a niso mi s tem
sirte peruti, Se sem ptifek molan
in ¢il. p

Poiteno Zivim, sem resna, a e
mi je usojeno, bo %e priSel clovek
poiten, z iskreno duso, ki mu
bom lahko zaupala svojo Zivljensko
sreco.

Hodem cloveka, ki bo moje star-
se spostoval, skrbel za moj dom,
ker sem edinka. Takemu moZu
bom fudi jaz dobra Zena in skrbna
mamica njegovim ofrokom,

Se je jasno v moji duli, e je
v meni volja in pogum, da delam

in fakam, fakam na moZa-podte-

njaka 8 kremenitim znatajem.
Imam skromno [Jlac‘.o. mnogo
sluZzbe, a ni& zato,

¢em domu,
Aniea.

em bolj bom ||
znala ceniti srefo v svojem bodo-|

Dragi gespod urednik!

Tako sem vas imenovala, ker
ste mi po svojem pisanju dragi
in ljubi, kakor mi je ljub tudi
»DruZinski tednik¢, ki ga wvsak
teden zelo teZko Gakam,

Veseli me, da Se niste zaklju-
¢ili ¢lankov o »Njenih sanjah¢, da
bom Ee jaz mogla napisati par
besedi.

Tudi jaz sem ena izmed tistih,
ki mislijo na bodoénost, na za-
kon in na otroke in na vse, kar
jo v zvezi s srefnim Zivljenjem.
Ali moje zivljenje je teiko. Ravno
tako teiko kakor Zivljenje toliko
mojih prijateljic, ki si same slu-
Zijo kruh in morajo podpirati
mater, sestre in brate. Jaz sem
tudi mlada morala %e naprtiti si
teiko breme Zivijenja. Dostikrat
sem se razoCarala, a e zmerom
mi je ostalo nekaj upanja v boljie
in srefnejSe Zivljenje.

O sebi vam nimam dosti pove-
dati, ko je pa vse tako enoli¢no,

Nas novi
POINAD

Nasi cenj. narofniki in bralei kar ne
morojo prifakati novega romana »Dru-
iinskega tednikac. Yenomer nas na-
skakujejo & vprafanji: >Kdaj se bo
zael? Ali bo res tako imeniten, kakor
pravite ?¢

Na to adgovorimo: Nai novi roman

VIAROCID SRETE

je roman, kakrinega de islepa niste
brali. Pisatelj nam podaja v njem tako
tofno sliko resnifnega #ivijenjn, da bo
la do srea vsem noZnim in fuvsivenim
dufam; zakaj v notranjih doiivetjih
bode bralke dostikeat videle same
sebe, svoja Fuvstva in svoje sanje.

-V narofju srete™

morajo razen Vas brati tndi VaZe pri-
jateljice in zmanci, naj bode Ze v tujini
ali doma. Opozorite jih na to e danes,
da se bodo mogli o pravem Easu na-
roéiti.

Nad¥ novi roman bo ishajal vitrie
z »Grofoni Monte Cristome; priobie-
vati ga zatnemo sredi februarja.

vsakdanje in brez senzacij. Na-
men tega pisanja je le, da vas
prosim za neki svet.

Vedckrat se mi je Ze pripetilo, da
me je kateri modki prosil, naj
grem k njemu. Ko sem rekla, da
ne grem, je bilo pa konec prija-
teljstva in ljubezni. A kaj bi bilo,
de bi sla?

Kolikokrat sem se zato jokala!
Bila sem tudi zaljubljena, zato mi
je bilo tako hudo. In zdaj imam
spet nekaj podobnega. On bi na
vsak na¢in holel, da pridem k
njemu, jaz pa nodem. Tako Ze
dolgo odlasam. Ali je prav? Kaj
naj storim?

Ne zamerite, gospod urednik, da
vas nadlegujem s takimi oseb-
nostmi. Prosila bi vas le, ¢e mi
morete ka{ svetovati, povejte mi
v prihodnji Stevilki. Bojim se, da
je od tega, kako bom napravila,
lahko odvisna moja srefa ali ne-
sreca v Zivljenju.

Gotovo mi ne boste zamerili,
da se ne podpisem. Lepo Vas po-
zdravljam.

-

To pismo smo dobili tik pred skje-
pom redakeije. Zato bo urednik
udiovoril nanj Sele v prihodnji Bte-
vilki. Urednisive,

.nimo vse te pogoje, se bomo goto-

Zdravie
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Spanje pred poinotjo

p. M. Pozimi je spanje vainejie
kakor poleti. Za spanje bi si mo-
ral vsak &lovek doloéditi tone ure,
tako kakor jih ima dolofene za
obed in vederjo. MeS¢ani so zvedi-
ne zaradi tega tako prelirano ner-
vozni, ker ne hodijo redno spat
pred polnocjo. Vsak ¢lovek, ki ho-
te ostati dolgo zdrav in krepak,
mora lec¢i Ze pred polno¢jo. Zakaj
zdravniki so neizpodbitno dogna-
li, da to spanje najveé velja.

Prvi pogoj za dobro in mirno
spanje je utrujenost. Seveda mora
biti tudi postelja dobra, ne pretr-
da in ne premehka, zglavje ne
previscko, odeja poleti ne pretop-
la, pozimi ne prelahka. Ce izpol-

vo ¢ez no¢ dobro odpodili.

Sicer je odved pripomniti, da
mora biti v spalnici ¢ist zrak. Tu-
di pozimi spimo pri odprtem oknu
ali pa vsaj pri priprtem,.

Pozimi je treba posteljo pred
spanjem pogreti. Tistih, ki se radi
trkajo na prsi, ¢e§, kako so utrje-
ni, naj ne bo sram, &e si poloie v
posteljo toplo opeko ali pa termo-
for. Drugace mora hladno posteljo
¢lovek poprej s svojo telesno to-
ploto pogreti — in dokler tega ne
opravi, po navadi ne bo zaspal. V
mrzli postelji se élovek skréi, le¥i
neugodno, ker si hofe ud z udom
pogreti, zato pa ne more niti kri
pravilno kroZiti niti srce pravilno
utripati. V-toplo posteljo pa lefe
Clevek udobno in kmalu zaspi. —
Najbolje je, ¢e leZimo nekoliko na
desni strani. Ako leZimo na hrb-
tu, bomo dostikrat imeli hude sa-
nje, ker notranji organi pritiskajo
na hrbteniéni mozeg. S srcem je
stvar prav tista. Kdor leZi na levi
strani, srcu ne da, da bi normalno
utripalo.

Spanje je odvisno tudi od hra-
ne, od koli¢ine in od vrste, zlasti
pa od velerje. Premofna hrana,
zaCimbe, ¢aj, kava in alkohol ne
vplivajo ugodno na spanje. Najbo-
lje je torej, da zauZijemo za ve-
Cerjo le kak3no malenkost: malo
kruha in sadja ali pa samo mleko.

Poleg vsega tega je pa za dobro
spanje najbolj potreben duSevni
mir in pokoj. Pred spanjem je tre-
ba torej zapoditi vse mu¢ne in
mracne misli, skrbi in neprilike.
Le tako se ¢lovek zaziblje v res
prijeten in zdrav sen in si nabere
novih moéi za prihodnji dan.

razburjati se zaradi njih.« (Herz.)

>Navadi se, da boS sleherno
slvar, ki se tice tebe, tako gledal,
kakor bi se tikala koga drugega.¢
(Mendelsohn.)

Sreta za vsakega na srcu bolne-
ga cloveka, ki se more povzpeli
do te Zivljenske filozolfije,

Da Vam otrok ne zboli

Ce hodi vad otrok v Solo, mu
zabitite tele zapovedi in navodila;
ako se bo po njih ravnal, boste
videli, da bo dosti manj bolan in
bolj utrjen, kakor je bil doslej.

1. Ogibaj se dru$tine s tujimi
ljudmi; ne daj, da bi se te dotikali
ali te poljubljali, in ne dajaj jim
po nepotrebnem roke,

2. Pazi zmerom na distost oble«
ke in svojega telesa, posebno rok;
koliko bolezni preneso ravno uma-
zani prsti!

3. Nesnazni wnohti niso samo
grdi, temve¢ tudi nevarni; v uma-
zaniji so zmerom nedteti povzro-
éitelji bolezni.

4. Ne vtikaj prstov v usta; to je
grda razvada, zraven pa 5e nevar-
na, ker utegne prenesti nalezljive
bolezni,

5. Okopaj se pogosto in umij si
roke z milom vefkrat na dan,
zlasti pa vselej pred jedjo,

6. Ne hodi na nesnaZno strani-
Sde; vselej ko prides iz straniséa,
si kar najskrbneje umij roke.

7. Ne jej sirovega sadja ne so~
¢ivja, posebno takrat ne, de si pa
nisi poprej temeljito opral. Zakaj
na povriju tega ZiveZa je navadno
dosti umazanije in bolezenskih
klie. Le oglej si vodo, v kateri si
sadje opral, bo¥ videl, kako je
umazana!

8. Bodi sploh zmeren pri jedi in
pijadi in ne pij vode iz umazanih
kozarcev in sploh ne takine vode,
o kateri ne ves zanesljivo, ali jo
¢ista, Prav tako ne uzZivaj siro-
vega mleka,

Kadar ti ni dobro, de ima¥ vro-
¢ino, ali ti misli slabo postati, de
to hode gnati ali te boli in zvija
v trebuhu, povej v Soli takoj udi-
telju, doma pa starSem ali drugim
svojecem, da oni presodijo, ali ti je
treba zdravnika ali ne, W, q. b,

DrobiZ

Vlaine tkanine so boljdi prevod-
niki toplote kakor sube: zalo nas v
mokri obleki bolj zeba kakor v suhi,
Pri mokrem bombaZu je toplotna pree

vodnost tri in polkrat tolikina, kakor
pri suhem, pri mokri ové&ji volni pa

Za tiste, ki imajo slabo

sere

Navadno stoji tudi znanost na
onem prastarem stalisdu, ki ga
tako dobro oznafuje pregovor sta-
rih Rimljanov: »Mens sana in cor-
pore sano: (zdrav duh v zdravem
telesu). Velja pa tudi narobe.

Tako vidimo med vzroki srénih
in Zilnih obolenj tudi marsikateri
izraz duSevnega Zivljenja. Raz-
merje €loveka, ki ima bolno srce,
do njegovega >jazac in do svojcev
in njegovih bliZnjih je dostikrat
zelo znacilno, Obsojati je treba po
eni strani Zkodljivost nepresta-
nega opazovanja in Studiranja sa-
mega sebe, ki se pri srénobolnih
ljudeh posebno vidno kaZe, obso-
jati je treba bolnikovo brezmejno
sebitnost, prav tako pa tudi pre-
strogo ravnanje njegovih svojcev
Zz njim in brezobzirno blebetavost
njegove okolice.

Zivljenje Cloveka, ki ima bolno
srce, mora potekati mirno in brez
razburjanja, Na Zalost ima pa
vsak Olovek svojo naturo, ki ne
more iz nje. In vendar bi bil du-
Zevni mir prava uteha za &loveka,
bolnega na sreuw.

Dva znamenila specialista za
srce sta dala srénim bolnikom dva
dobra nasveta, kako si ohranijo
duSevni mir:

»Glej vse stvari tako, kakor da
se i niso pripetile ta trenutek,
temve¢ pred dvajsetimi leti: bos
videl, kako majhne in nepomemb-
ne bodo postale v tej daljavi, tako

da se ti ne bo zdelo niti vredno

pr'm.ria'te eeno in kakovost nafega blaga, od-

lo5ili se boste za nakup simskega plaita in perila pri tvrdki

Drago Gorup & Co.
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samo poldrugokrat tolik3na.
-

V srednjem veku zdravniki recep-

{tov niso pisali na papir, ker ja bil

takrat prevef drag in pa je bilo pre-
malo; svoje naredbe so lekarnarjem
kar ustno sporotali.

Skrivnosti spomina

Nadaljevanje z 2.

strani

A kje se polem zbirajo spomini, fe
ne v mozganih? Odgovor je na dlanis
v nesvesti ali podzavesti. Ta nesvest
je neskonéno prostranejia, kakor si
moremo predstavljati. Kolikokrat go-
vorimo o >spodzavestic, da zakrijemo
s tem izrazom svoje neznanje; pozabe
ljamo pa, da je vel oblik podzavesti,
in vsuka ima svojo skupino spominov.
Ali se vam ne zdi razumljivo, da hrae
nimo spomine v podzavesti? Tako se
lahko zgodi, da v izrednih primerih
(kakor smo jih nekaj zgoraj na3teli)
ena oblika spominov izpodrine vse
druge, ki so ji napoti.

akina je pa pri tem vloga moigg-
nov? Materialisti prejinjega rodu so
mislili, da so moZzani organ, ki misli
nekako tako izlota kakor jetra Zol&
Danes vemo, da to ne drii.

Kolikor nam je znana psihnlagj.
nenormalnosti, lahko relemo, da ¢lo-
vek Zivi, kolikor njegov duh Zivi. Za
pojave, kakor sta izguba spomina in
razpolovilev jaza, ne poznamo ne bio-
loSke ne kemijske razrge. MoZgani po
zgolj veleobutljiv instrument, ki se
ga duh posluZuje.

Kadar se instrument pokvari, e na&
primer pofijo strune na goslih, se ne
mora vel pokoriti umeinikovi volji.
Toda nezmiselno bi bilo trditi, da st&
¢lasbilo in umetnik eno,

Rekel sem vam #e: bolezen, ki obe
stoji v nenadni izgubi spomina, nLeE-
ne zadeti vas in mene. Toda lahke
se ji ognemo, fe le holemo, Treba
je, da pogumno kljubujemo ﬁv‘li:nju,
da se ne vdajaomo brezupju, ne
podlegamo strahu, fesnobnosti in jezl
— tem trem #ibam boZjim; da ohra-
nimo zmerom, tudi v nevarnosti im
najhujiih okolis€inah, vero v svoj due
hovni izvor in svojo usodo: potem ss
nam nikoli ne bo treba bati ne izguba
spomina ne razpolovitve nafega jaza.

(»Daily Mail¢, London)
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HUMOR

Nesporaznm

Boler: sPovem vam, da ste sami
krivi nesreiie. Poznam svoj poklie, kaj
ga ne bi: saj #e dvajset let Boliram!e

Peee, ki ga je avio podrl: »In jl.'\l
pornam svojega: saj Je petdeset lel
pesalim!«

Obresti

O francoskem pisateljn Henriju Dé-
raudu govore, da je zelo udarjen na
denar,

Nekol se je dajal s svojim zaloZ-
nikom zastrap oekega honorarja. Pri
tej priliki je pogovor nanesel, da je
dejal: sSicer pa denar ¥e ne pomeni
srede.c

>To me &udi,c je odvrnil zalofnik.
Miglil sem, da vam je mnogo do de-
narja.c

>Do denarja ve, pa¥ pa do obrestix
Ba je zavrnil romanopisee,

Vabljive

Gospod Zemlja je trgoveki poinik.
Ondan se je na popotovanju ustavil
v edinem holelu neznatnega mesteca.

»Ali imate kaj sob?< je vpraial
hotelirja.

38eveda jih imamo, gospod. Imamo
sobe po dvajset dinarjev in po tri-
deset.¢

»In kakSna je razlika med njimi?«

>V sobah po trideset dinarjev je
ludi miZnica.c

Starinsko pohistve

Pri starinarju se oglasi neki go-
spod, ki ga je zanimal starinski stol
¥ njegovi izloZbi. Sam pa o starinab
nima ravono dosti pojma.

Al je ta stol res zajamieno sla-
rinski?< vprada starinarja.

»Ce je starinskils vzklikne le-ta.
>Mislim, da je. Ko sem ga kupil, je
bil tako Erviv, da sem mu moral na-
praviti tisto nove noge in izdelati
drug sedeZ in novo naslonilo.c

Dober edgovor

V Zoli je razlapal katehet ustyar-
jenje sveta. Tedaj vslane eden izmed
ufencev in refe:

»Gospod katebet, nas ofe je pa re-
kel, da izviramo od opie.c

>Ali sem te kaj vpradal?< ga ostro
zavrpe katehel. »Zgodovina vafe dru-
Zine nas prav ni¢ ne zanima.«

Kirurg in bankir

Nekega slavnega parifkega kirurga
80 poklicali k bogatemu bankirju, ki
& je pri avtomobilski nesreti zlomil
nogo. Kirurg ga je operiral in mu
naravnal kosti. Cez nekaj lednov je
bil bankir spet dober. Da se pokaZe
zdravniku hvalefnega, mu je poslal
fek za tisof frankov. i

Drugi dan je dobil ek nazaj, zra-
ven pa zdravnikovo poselnico z bese-
dami: .

»Kirurg N. zdravi siromake zastonj,
pri bogatinih pa nima navade preje-
mati svoje plafilo na obroke.c

Skopuski bankir je razumel naunk;
Pripisal je na Eeku ¥e eno niflo in
poslal zdravniku deset tizofakov.

Na sodistu

Po hodniku slo neki odvelnik,
¥ivahno maha 2z rokami in govori sam
B sehofj.

Mimo pride neki njegov tovari¥; ko
ga ;lrli. gaI pokaie svojemu prijatelju:

> glej ga, saj ni pri pravi pa-
meli, J)):l)vntnik, ki }samps ;::'buj g
vori, je kakor slaifitar, ki sam jé
evoje slafficele

Tradicija

Mihee poboino posluda svojega ote-
ta, kako kritikuje danaknje Bege in
navade:

>Nil vel nitradicij; druga za drugo
8¢ izgubljajo.< -

2Kaj pa je to, tradicija, ofe?< vpra-
Sa Mihee.

sTradicija je tisto, kar se podeduje
od rodu do rodu,« mu razloZi ofe.

sAha,c prikima zamidljeno Mihee.
»Torej so0 tudi moje hlafe tradicija?«

Ubegljiv ufenee

Utitelj razlaga ufencem o nravno-
8li. Zima je in Zelezna pet v mali
vadki Boli kar #ari od vrofine, U#i-
telj je ravno zabifeval ulencem, da
morajo gmerom premisliti, preden
kakino red zinejo. Najbolje je, &e Ete-
jejo do 7, do b0, ali pa tudi do 100,
preden kaj relejo.

Cez pol ure so imel ulenci refiti
neko nalogo. Utitelj je stal kraj petdi,
ker ga je zeblo.

Zdajei pa zaslidi nekega ufenca:

sOsem in devetdeset, devet in de-
veldeset, sto -— gospod ufilelj, vade
hlate se smode!s

Tolaiba

Trdina: »Povejte mi, gospod doktor,
kako mislite 0 mojem sreuf?< ]

Zdravnik: »Hm, nekoliko zgarano je
res, toda take dolgo, kolikor boste Zi-
veli, bo Ze zdrialo.c

Nazorno

»Cenjene dame,c je zatel profesor
Evoje poljudho predavanje o zvezdo-
slovstyu, szvezda, ki vam jo bom zdaj
Pokazal, je tako dalef od nas, da bi
vam, ¢e¢ bi hoteli kaleremu mlademu
moku tam gori poslati poljub, Zele
njegov pravauk la poljub vroile
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,Gospodje, mislim, da pe boste
ni¢ ineli proti temu, ¢e slisimo
neko vaino prido, ki se je sama
prijavila; ta pri¢a je po vsem, kar
nam je grof izpovedal, najbolj po-
klicana, da potrdi nedolZnost na-
Zega tovari%a, Pravkar eem dobil
tole pismo; ali naj ga preberem
ali pa gremo &ezenj na dnevni
red?*

Grof Morcerl je prebledel in
krievito stisnil papirje v desnick
Komisija se je odlotila za objavo
pisma, Glasilo se je:

Gospod predeednik!

Komisiji, ki preiskuje potelje go-
spoda grofa Morcerfa v Epiru in Ma-
kvdoniﬁ, lahko jaz dam najzaneslji-
vejfe in najdolofnejie pojasnile,

Bila sem pri¢a smrti Ali-pafe; vem,
kaj se je zgodilo = Vazilike in Hay-
déejo. Zato sem komisiji na razpola-
go, e vet: zahtevam zaslisho, V
trenutky ko vam bodo izrolili te
pismo, bom takala v predsobju zbor-
nice.

JIn kdo je la prica, ali bolje so-
vrainik? je wvprafal grof z gla-
som, ki ni mogel prikriti globoke-
ga vznemirjenja,

,Takoj bomo videli,' je odgovo-
ril predsednik. .Ali je komisija za
to, da prico zaslisimo?*

JDa, da!* so vsi vzkliknili
zboru,

Poklicali so slugo in predsednik
ga je vprasal, ali ne faka nekdo v
predsobju. ;

,Da, gospod predsednik, neka
dama s slugo.

Vsi so se spogledali,

,Naj vstopi,’ je pomignil pred-
sednik,

Cez pet minut se je sluga vrnil
Vse ofi so se uprle v vrata in tu-
di mene,c prizna Beauchamp, sje |
zgrabila radovednost. Za slugo je
vstopila neka dama, pokrita s ten-
tico, ki jo je popolnoma zastirala,

Predsednik je prosil neznanko,
naj oderne tenc¢ico, Tedaj so vi-
deli, da je oblefena v griko na-
rodno nogo in da je mlada in ne-
navadno lepa.c

»>Ahl¢ vzklikne Morcerf. >Hay-
déels

*Kdo vam je povedal?¢

2Ugenil sem. Pa nadaljujte,
Beauchamp, prosim vas. Ali ne
vidite, da sem miren in modan?«¢

>Gospod Moreerf,« povzame zZur-
nalist, »je pogledal vstopivio da-
mo pol s strahom pol s presene-
¢enjem. Ta neina Zenska usta so
mu imela prinesti Zivijenje ali
smri.

Predsednik je ponudil mladi
dami stol, toda ona mu je dala s
priklonom plave razumeti, da bo
rajsi stala,

Madame,” je spregovoril pred-
sednik, ,pisali ste komisiji in ji

v

ponudili svojo iziavo o janinskih |

dogodkih; ali je res, da ste jim
bili pri¢a?*

,Da, je odgovorila z mehkim. a
hkratu neskonéno zalostnim gla-
som,

,Dovolite mi pripombo, je po-
vzel predsednik. ,Takrat ste mo-
rali biti %e zelo mladi,*

Stiri leta mi je bilo. Toda te-
danji dogodki so bili zame tako
usodnega pomena, da o se mi ne-
izbrisno vtisnili v spomin.'

,Kake wusodnega pomena? In
kdo ste, da je ona katastrola na-
pravila na vas lako globok vtis?*

SBlo je za Zivljenje ali smrt mo-
jega ofela,’ je odgovorila deklica.
Jme mi je Haydée in sem hii
Alija Tependelinija, pafe janin-
skega, in njegove Zene Vazilike.'

Skromna a hkratu ponosna rde-
Zica, ki je pri teh besedah zalila
dekliei obraz, ogenj njenih o in
veliéastnost njenega nastopa 8o
napravile nepopisen vtis, Grofa
pa, fe bi bilo irestilo vanj, ne bi
moglo biti bolj groza kakor ob teh
dekli¢inih besedah,

,Madame,' je povzel predsednik
in se spostljivo priklonil, ,dovolite
mi Ze eno vprasanje, poslednje:
ali lahko dokazete resnicnost svo-
jih besed?*

,Lahko, gospod,’ je odgovorila
Haydée in potegnila izpod tenti-
ce dehtedo svileno vredico. ,Tu je

Roman

Napisal Aleksander Dumas

jem oletu in pisan po najod-
itnejsih &astnikih. Tule je moj
krsini list; ofe mi je namred do-
volil, da so me vzgojili v veri
moje matere. In tu je naposled li-
stina, ki dokazuje, da je mene in
mojo mater prodal frankovski
tastnik armenskemu trgoveu El-
Kobbirju; pri svoji sramotni kup-
&iji & sultanom si je bil namreé
izgovoril Zeno in hler svojega do-
brotnika; prodal ju je za tisof mo-
Zenj, to je za Etiri sto tiso¢ fran-
kov.!

Pri teh strahotnih obdolZitvah,
ki jih je dvanajstorica sprejela z
mrkim molkom, je pokrila grofov
obraz zelenkasta bledica in odi mu
je podplula kri.

Z nepremifnim, a zato toliko
strafnejfim obrazom je Haydée
izrotila predsedniku arabski napi-
sano prodajno pogodbo,

Eden jzmed pairov, ki se je za
egipfanske vojne nauli' arabili-
ne, je bral:

Juz, El-Kobbir, trgovec s suinji in
haremski dobavitelj njegove visckosti,
potrdim, da sem prejel od frankov-
skega grofa Monte - Crista  smaragd,
vreden dva tisof moSenj, kot kupnino
za enujstletno kritansko suZnjo, Hay-
déejo po imenu, priznano héer umr-
lega Alija Tependelinija, paSe janin-
gkega, in njegove Zene Vazilike. To
suZnjo in njeno mater. ki je kmalu
nato umrla, mi je prodal pred sedmi-
mi leti neki frankoveki polkovnik, po
imenu Ferr-nd Mondego, ki je bil v
paSevi sluiui. Omenjena prodaja je
fla na rafun nalega vzviSenega ce-
sarja, ki mi je dal nalog, da mu pri-
skrbim smaragd.

Napisano po pooblastilu njegove vi-
sokosti v Carigradu  leta 1247 po
HedZri.

Podpis: El-Kobbir.

Da dohi 1a listina popolno verodo-
stojnost in pristnost, ji je priloZen ce-
sarski petat,

In res je bilo poleg trgovievega
pecata videli pecal vzviSenega
monarha, i

V dvorani je zavladala mrtva-
Ska tisina. Grol ni bil zmozen be-
sede; le njegove ofi. ki so se are-
po upirale v Haydéejo, so bile
kakor plamen in Kri.

Madame,' je vprasal predsed-
nik, .ali bi lahko govorili z go-
spodom grofom Monte-Cristom —
saj stanujete, fe se ne motim, pri
njem v Parizu?’

JGrof Monte-Cristo, moi drugi
ole, se mudi Ze tri dni v Norman-
dij’

A kdo vam je potem sveloval
ta korak, ki nam je v ostalem po-
polnoma razumljiv in smo vam
zanj zelo hvaleini?’

JGospod,' je odgovorila Haydée,
Jta korak mi je navdehnila moja
ljubezen do pokojnih starsev in
moja bolest. Bog mi odpusti; Ee-
prav kristjanka, nisemm nikdar
prenehala misliti na to, da maitu-
jem svojega oleta. Ko sem stopila
na franeoska tla in izvedela, da
prebiva izdajalec v Parizu, =o bile
moje o¢i in usesa neprestano od-
prte. Sama zase Zivim v hisi svo-
tega plemenitega za&fitnika — za-
kaj? Ker ljubim mir in tigino. To-
da grof Monte-Cristo me obdaja z
otetovsko pozornostjo in mi ni nié
tujega, kar se na svetu zgodi, ¢e-
prav prihaja le zamolklo do mene.
Tudi &asnike berem in zato sem
izvedela, kaj se je davi pripetilo
v gornji zbornici in kaj se pri-
pravlja za nocoj. In ledaj sem na-
pisala ono pismo.'

.Torej ne ve grol Maonte-Cristo
nitesar o vafemn pribodu semkaj?

JNicesar; zato se bojim, da se bo
srdil, ko bo izvedel, kaj sem sto-
rila. Vzlie temu je zame danasnji
dan lep,’ je nadaljevala deklica in
uprla svoje plamenele ofi kvisku,
JLep je, zakaj ulakala sem napo-
sled priloznost, da masfujem svo-
jega ofeta.

Grof ni ves ¢as zinil niti bese-
dice; njegovi tovarisi so ga pogle-
dovali in vidno pomilovali moZa,
digar Zivljenje je ena sama Zen-
ska obtoZba zmrvila v prah: nje-
gova nesrefa se mu je zrealila na
obrazu.

,Gospod Morceri,’ je wvprasal

moj rojstni list, gestavljen po mo-

predsednik, ,ali spoznate v iej da-

Dobra roba se hvali sama,

zato Dr. OETKER~j U ni potrebna reklama]

mi héer Alija Tependelinija, pase
janinskega?

JNe* je hripavo odgovoril Mor-
cerf in & lrudom vstal. ,Moji so-
vrainiki so skovali to raroto, da
me ugonobe.’

Haydée se je pri teh njegovih
besedah divje obrnila proti njemu.
JPravis, da me ne poznad?
je kriknila. ,Prav — toda jaz te
spoznam! Ti si Fernand Mondego,
tisti frankovski fastnik, ki je bil
vojski mojega plemenitega oéeta
za uditelja. Ti si tisti, ki ei izdal
janinsko trdnjavo! Ti si tisti, ki te
je moj ofe poslal v Carigrad, da
se pogdis 8 sullanom o Zivljenju
ali smrti svojega dobrotnika, pa si
ge vrnil & krivim lermanom, kjer
mu je bila zagolovljena popolna
pomilostitev, Ti si tisti, ki si si &
tem fermanom prigleparil paSev
prsiam, da si mogel preslepili zve-
stega Selima; ti si tisti, ki si za-
bodel Selima in prodal mojo ma-
ter in mene! Morilec! Morilec! Se
zdaj se ti pozna kri tvojega go-
spoda na felu; le poglejte ga!*

Te besede so padle s tolikino
preprifevalnostjo v vseoblno tisi-
no, da o se vse ofi obrnile na gro-
fovo Celo; celo Morcerf si je ne-
hote potegnil po njem.

,Torej ste & popolno gotovostjo
spoznali v gospodu Moreerfu fast-
nika Fernanda Mondega?‘

JAll sem ga spoznalal* je vzklik-
nila Haydée. ,0, kakor mi ne bi bila
rekla moja pokojna matli: Otrok
moj, bila si svobodna, imela si
octeta, ki te je ljubil, in namenje-
no ti je bilo, da postanes malone
kraljica. Dobro si oglej tega ¢lo-
veka! On je tisti, ki te je napravil
suznjo, on je nateknil na sulico
olave tvoiega ofeta, on naju je
prodal! Dobro si oglej njegovo
desnico, Siroka brazgolina tefe po
niej; ¢e bi imela pozabiti njegov
obraz, ga morad spoznati po roki,
ki je vanjo spuical trgovee El-
Kobbir zlalnik za zlatnikom. — Ce
ga spoznain! O, naj le on rede,
ali me ni spoznall’

Sleherni zlog je padel kakor
staljen svinee na Morcerfa, da se
ie zgrbil pred se; pri poslednjih
besedah je hlastno skril svojo des-
nico, ki je bila res pohabljena od
stare rane, in se z mratnim ob-
upom sesedel na stol,

JGospod Morcerl,' je rekel pred-
sednik, ,pogum! Odgovorite na
vprasanje! Praviénost gornje zbor-
nice je enaka za vse kakor bozja
pravica; ne bo vas dala teptati
sovraznikom, ne da bi vam dala
priloZnosti za obrambo, Zelite po-
vih poizvedb? Ali naj visoka zbor-
nica poilje dva svoja ¢lana v Ja-
nino?*

Moreer! ni odgovoril.

Tedaj so se ¢lani komisije 2
grozo spogledali. Zakaj vsi so po-
znalj grolovo energidnost in naglo
jezo. Katastrofa je morala bili res
slraina, da je zdrobila odpor
takénega maoZa.

.Torej je hé&i Alija Tependeli-
nija res izpovedala resnico?' je
vprasal po kratkem premoru
predsednik, ,Tak je paSeva hii res
tako straliotna prica, da se ji kri-
vee ne upa refi sne«? Tak sle res
vse lo zagreSili, kar vam oé¢itajo?

Grol se je ozrl naokeoli s tako
obupanim pogledom, da bi bil
tigra genil, toda njegovim sodni-
kom ni Zel do Zivega. Z divjo kret-
njo si je odpel suknji®, ki ga je
ofilna dusilo v njem, in se kakor
bi bil zblaznel, zagnal skozi vra-
ta, Nekaj trenutkov nato se je za-
glisalo drdranje voza, ki ga je od-
peljal,

JGospoda,® je vpradal predsed-
nik, ko je utihnil poslednji odmev
voza, &li je grof Moreerf kriv iz-
nevere, izdaje in nelastnih de-
janj?

,Da)’ so soglasno odgovorili
¢lani komisije,

Haydée je seji prisostvovala do
konca; ko je padla obsodba nad
grofom, ni niti ena &rta njenega
obraza izdala veselja ne sofutja,
Potlej si je spet spustila tentico,
nagnila glavo v pozdrav in odéla.c

X
Ragkrifje
»>Porabil sem splofno razburje-

vsi

nost in temo, in neopaZeno izgzini
iz zbornice.¢ S temi besedami je

7

zakljudil Beauchamp svoje poro-
tilo,

Albert si je podpiral glavo z
obema rokama; zdaj je dvignil
obraz, ves vlazen od solz in Za-
re¢ od sramu.

»Prijatelj, mojega Zivljenja je
konec,e 1 Beauchampu in ga
prime za roko. »0Ostane mi le Ze,
da najdem moza, ki me preganja
8 svojim sovraitvom. Ko ga naj-
dem, ga ubijem, ali pa on mene
ubije. Zanesem se, da mi boste
za pri¢o, Beauchamp — seveda,
Ce ni vasega prijateljstva ¥e ubil
prezir.¢

»Prezir? Le kako morete ra-
biti to besedo, prijatelj! Ne, hvala
Bogu, danes ne Zivimo ved v &asu,
ko so krivitm predsodki delali
sinove odgovorne za dejanja nji-
hovih ofetov, Poglejte nazaj v
svojo proslost, Albert; res, ni je
fe dosli, toda £ nikoli ni bila
jutrnja zarja lepega dne d&istejfa
od vasega jutra. Ne, Albert, mla-
di ste Se in bogati, zato zapustite
Francijo, dokler ta red ne zapade
pozabljenju; v tem velikem Ba-
bilonu se to hitro zgodi, Ko se
vrnele ¢ez tri ali Stiri leta, Ziv
kret ne bo ve¢ o tem govorillc
»*Hvala vam, dragi Beauchamp,
hvala za va%e dobre mamene; to-
da razumeti morate, da se ¢utim v
tej stvari osehno prizadetega in
zato je ne morem gledati z islega
stalis¢a kakor vi. Ce ste ¥e moj
prijatelj, Beauchamp, vas ponov-
no rotim, pomagajte mi, da naj-
dem in kaznujem roko, ki je iz
vriila ta udarec.¢

»Dobre, naj bo! Pomagal vem
boin iskali sovrainika, pomagal
tem rajfi, ker gre skoraj prav to-
liko za mojo ¢ast kakor 2a vado.c
>Ce je tako, pa pojdiva brez
odloga na delo, Sleherna minuta,
ki jo zamudim, je zame cela ved-
nost, Ovaditelj se zanasa, da mi
bo usel toda tako mi fasti, moti
sels
»Zdaj Al-
bert.c
>Govorite, Beauchamp, od ne-
strprosti Ze kar umiram.¢
»Povedal vam bom nekaj, fesar
vam %e nisem hotel praviti, ko
sem se vrnil iz Janine. Tam sem
fel k najuglednejfemun bankirju,
da ga izprasam; in po dveh be-
sedah, So preden sem izgovoril
ime wvaSega ofeta, je wvzkliknil:
Aha, 7Ze vem, kaj vas je pripelja-
lo} — Kako to, da veste? — Zalo
ker me je 7e pred kakinimi Stiri-
najstimi dnevi o isti stvari nekdo
izpraseval, in ta nekdo je bil pa-
riki bankir Danglars.c

»On?¢ osupne Albert. sAha, ni
izkljuéeno, ker mojega ofeta Ze
dolgo preganja s svojo ljubosum-
nostjo in mrinjo; ne more mu
odpustiti, da je grof, on sam pa
samo baron. In potem, razdrtje
zaroke... da, da, bo Ze on.<

»Poizvedite, kako je s to reffo,
in Ge se izkale, da je res..c
0, Ce je res, mi bo vse popla-

kar sem zaradi njega pre-

me pa poslofajie,

stal «
sBodite obzirni, Morcerf, mo je
star.« .
»Ne bojlte se, Beauchamp, saj
poidete vi z menoj; takSne reti

je treba opraviti pred pricami.
Ce je Dang?ars glavni krivec, ga
ne bo ved med Zivimi, preden bo
danagnji dan okoli — bom pa
jaz mrlev.c
»Ce je tako, pa na pot, Albertic
Pred bankirjevo hiSo zagledata

voz gospoda Amndreja Cavalcanti-
ja.
slmenitnole zamrmra mrko
Albert. >Ce se Danglars ne bo ho-
tel biti 2z menoj, mu pa¢ ubijem
njegovega zeta. Clovek, kakrien
je Cavaleanti, se mora dvobojeva-
ti.c

Lakej najavi gosta bankirju.
Toda Danglarsu je bilo dovelj, da
ie slifal Albertovo ime; slutil je,
zakaj prihaja mladi moZ, in mu
je dal spo:oﬁiti, da ’ga ne more
sprejeti. Bilo je pa prepoano;
Albert je stopil za lakejem, od-
rinil vrata in se prikazal z Beau-
champom na pragu bankirjevega
tabineta,

sOprostite, gospod,c zavpije
ogoréeno domadin. >Z4i se mi, da
ste se spozabili. Ali vam nisem

Danadnji #tevilki smo prilo¥ili
zelo ganimive in poutno knjikico
o sdravljenju ¥ gdravilnimi zelifEi
oziroma z znameni’'m in prizna-
nim #ajem »Hersanome, Cenj. -

|| tatelje opozarjamo na to knjifico,

da i jo preberejo.



gporofil, da vas ne morem spre-
jeti?e

»Ne, gospod,« ga mrzlo zavrne
Albert. 3»So okolistine, ko dlovek
mora biti za nekoga doma, e no-
¢ veliati za sirahopelea,¢

+ILa] bi radi, gospod 2«

-.-Rafjl bi,e odgovori Morcerf in
slopi bliZe, ne menet se za Ca-
valeanlija, ki =e je naslanjal na
kamin, »rad bi vam predlagal
sestan~k na samolnem kraju, kjer
naju deset minut ne bo nihle
nadlegoval. Eden od naju bo tam
oblezal mriev.«

Danglars prebledi. Cavaleanti
se zoane, Albert se obrne k mla-
demu mozu,

»lzvolite tudi vi priti, pospod
grof; pravieo imate Dbiti zraven,
saj spadate tako reko¢ k rodbini;
na ta sestanek vabim vsakogar,
kdor ima voljo zanj.c

Cavaleanti se poparjeno ozre k
Danglarsu; bhankir vstane nekam
negotovo in stopi med mlada mo-
Za, Albertov napad na Andres mu
ie dal nado, da je Alberl prisel
zaradi druge redi in ne iz razlo-
wza, ki mu je bil prvi mah Sinjl v
alavo.

»Oprostite,e se obrne k Alber-
tu, *fe ste zato prisli, da se spo-
recele s tem pgospodom, ker vas
je odrinil, vam kar koj povem,
da dam poklicati kraljevskega

prokuratorja.c

»Motite se, gospod,c odvrne
Morcerf z mraénim usmevom;
»Zenitev mi ta trenutek Se v mi-
slih ni; na gospoda sem se obrnil
le zato, ker se mi je zdelo, kakor
da se ho¢e vmesali v najin pogo-
vor. Po drugi strani imate pa
prav; danes isem prepira z vsem
svetom. Pa naj vas ne skrbi, go-
spod Danglars: prednost imate
pred drucimi.¢

»Dovolite,c  odvrne Danglars,
bled od gneva in strahu, »pri-
pomniti vam moram, da siteklega
psa, ki mi pride na pot, pobijem;
to se mi ne samo ne zdi hudodel-

stvo, temve¢ celo usluga éEloveski
druzbi, Ca se vam je zmesalo in
mislite kakor pes Savsali po me-
ni, vam poveni, da se me bojte.
ker se vas ne bom pomisljal ubi-
ti. Ali je moja krivda, da je va®
ofe prisel ob Cast?¢

»>Da, lopov!c zavpije Morcer’
»Tvoja krivda jel¢

Danglars se opotefe nazaj,

»Moja krivda?¢ vzklikne osup-
lo. :Kaj ste zblazneli? Ali sem

bil mar jaz na Gr3kem? Ali sem
j az rekel vasemu ofetu, naj pro-
da Alijev grad in izda...c

+Moléite!l« ga srdito preseka
Albert. Vi ste tisti, ki ste vso
stvar na hinavski ir zahrbten na-
¢in spravili na dan.¢

»Jaz?¢

»Da, vi, Od kod je prislo raz-
kritie?«

»Mislim, da so vam to vendar
povedali v urednistvu: iz Janine
mendals

»In kdo je pisal v Janino in
poizvedoval o Zivljenju mojega
oceta?¢

»Mislim, da lahko vsakde pise
v Janino.¢

»Pisal je samo eden
eden ste vilg

»Res je, pisal sem; toda dejal
bi, da ima c¢lovek, ki mozi svojo

in ta

héer, pravico poizvedovati, v
kaksno druzino jo bo primozil.
Ne samo pravico — dolinost
imale

»Pisali ste, ceprav ste Ze prej
vedeli, kakSen odgovor boste do-
bili.<

»0, verjemite mi,e vzklikne
Danglars z neko samozavestjo, ki
je najbrze manj izvirala iz pri-
krivanja kakor iz sramu do so-
¢utja, ki ga je proti njegovi volji
obilo do mladega moza. »Verje-
mite mi, meni ne bi bilo niti v

isanjah prislo na um, da tja pi-

sem, Ali sem mar vedel, kaj se
ie zgodilo z Ali-paso?¢

»Tore] vas je nekdo nagovoril,
da pisete?¢

»Da.c

»Kdo? Govoritels

sZakaj ne! Pogovarjali smo se
o preteklosti vaSega ofeta in jaz
sem rekel, da se mi Cudno zdi,
kje ei je neki nabral tolik3no bo-
gastvo. Tista oseba me je vpra-
sala, kje je vas ofe poprej zivel.
Odgovoril sem, na Grikem. Te-
daj mi je rekla: Zakaj pa ne pi-
Sete v Janino?¢

=Tn kda vam jo to svetoval?z

Vabime Vas &k naxkups
v najcencjs obiaiilnicr |

A. Presker

8v. Peilra cesla 1%

Dopisna $ola

Nems&&ino, esperanto in sloven-
5¢ino pouduje pismenim potom
Jezikovna dopisna 3ola na Jese-
nicah (Gorenjsko). Uénina nizka.

L e PaTe e
Zahtevajte prospckt. Prilofite
znamko za odgovor.

Diake,
cenjene dame!
na licw itd. Vas #enirajo, kya-
rijo Vam lepoto, eleganco ia
sramezljivost s e
»Venerac eliksir Vas redi v
par sekundah, brez boleéin,

brez opasuosti vseh nepotreb-
nih dlak.

Narofite fe danea lepo diSedl
»Venerac eliksir, ne ho Vam #al
Dobi se ali po podti podlje:

1 stekleniea za Din 10'—
(predplaéilo), na povzetje 18'—,
dve Din 28'—, tri Din 38—,

RUDOLF cOTIt, LJUBLIANA VI
Janfeva 37 (prej Kamnidka 10a)

Din 1000 platam

ako Vam »Radio Balzram< ne
odsérani kurjih ofes, bradavie,
trde ko#e. bul itd.
Ze dalj tava nisem ni? naredil,
ker ljudjs poskubajo rasmovrsi-
na sredstva, a sedaj se se pre-
pritali, da je Vai preparat. ie
najholfil, in ga zopel sahtevaje.
Frane Malek.
devljnrna. Dol. Logatee.
Zahtevajte povsod v Vadem in-
teresu samo »Radio Balrame,
Dobi se ali po poiti po3lje:
1 lonfek za Din 10°'— (pred-
plaéilo), ‘Na povzetje Din 18'—,
dva Din 28—, tri Din 38"—.

RUDOLF COTIE, LIUBLIANA VI
Jandeva 27 (prej Kamnikka 102)

Pm::uc:uc:ﬁféﬁi::uc?ﬂwhacm::iicﬁé':ﬁi&uou(:mco

IZDELUIJE:
barvano in

=IONDNDNIDIIDINIDHD N HON

UGOCESKA

JUGOSLOVENSKO - CESKA
tekstilna industrija

iz bombaZa in umetne svile.
Zahtevajte samo izdelke te tovarnel!l
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tiskano blago
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»Nu, va3 prijatelj, grof Monte-
Cristo.«

Albert in Beauchamp se spo-
gledata.

sOprostite, gospod ¢ izpregovo-
ri tedaj Beauchamp, ki jo vse
dotlej moléal, »zdi se mi, da zalo
obtozujete grofa, ker ga la trenutek
ni v Parizu in se zato ne niore
braniti.«

s»Nikogar ne oblozujem,s odvr-
ne Danglars, ;Ce Zelite, vam vse
to, kar sem vam pravkar pove-
dal, ponovim v grefovi navzod-
nosti.¢

»In grof ve, kakSen odgovor ste
dobili?«¢

»Da, saj sem mu ga pokazal.c

»Ali je vedel, da je krsitno ime
mojega ofeta I'ernand in njegove
rodbinske ime Mondego?¢

»Da, saj sem mu ze zdavnaj
povedal, Sicer sem pa v ltej siva-

ri storil samo to, kar bi bil
vsakdo drugi storil na mojem
mestu; morda Se manj. Ko je

drugi dan po odgovoru iz Janine
prigel k meni vas ofe in zasnubil
mojo héer, sem mu njeno roko si-
cer res gladko odbil, toda brez
slehernega pojasnjevanja, brez
siehernega hrupa. Pofemu tudi?
Kaj mi bo do casti ali sramote
pospoda Morcerfa? Zaradi tega
ne bo noben papir niti za eno
totko zrasel ne padel.«

Albert je cutil, kako mu je
rdefica zalila obraz. Danglars se
je zagovarjal prostasko, res; loda
ali ni prav to prostaitvo dokaz,
da govori resnico — ne sicer iz
postenosti, nego iz strahu?

In potem mu je zafelo to in
ono prihajati v spomin. Monte-

in vendar je Danglarsu svetoval,
naj pise v Janino, In ¢eprav mu
jo bila resnica znana, s& je ven-
dar vdal Albertovi zelji in mu
predstavil Haydéejo; pri njej je
napeljal pogovor na paSevo smrt
in ni branil Haydéeji, da je po-
vedala svojo Zivljensko povest. In
dalje, ali ni njega, Alberta, pro-
sil, naj vprifo Haydéeje nikar ne
omeni imena Morcerfovega oce-
lu? In naposled je Alberta ravno
v trenutku, ko je imel skandal
udariti na dan, vzel s seboj v
Normandijo. Ne, mne more biti
ved dvoma: vsa stvar je bila pre-
racunjena in Monte-Cristo je de-
lal z roko v roki s sovrazniki nje-
govesa odeta,

Albert potegne Beauchampa v
kot in mu pove svoje misli,

sPrav imate,¢ pritrdi Zurna-
list. »Gospod Danglars je pri
stvari le na zunaj sodeloval; Mon-
te-Cristo je ftisti, ki vam mora
dati zadoSCenje.c

Albert se obrne k Daglarsu,

sRazumeli boste, gospod, da se
z vadim pojasnilom ne morem
kar tako zadovoljiti; videti mo-
ram poprej, ali so vaSe obdol-
Zitve {ofne. O tem se mislim brez

odlosa prepritali pri  gospedu
Monte-Cristu.«

In ne da bi bil Cavalcantija
sploh na znanje vzel, odide =z

Beauchampom,

XI
' Razialitey

Pred bankirjevimi vrati DBeau-
champ ustavi Morcerfa.

»Zahtevati mislite zadoilienje?
Premislite rajsi Se malo, Mor-

Cristo je moral vse vedeti, 78 za-|cerf, preden greste h grofu; ta
to, ker je kupil héer Ali-pase —!vas korak je zelo resen.c
LEPE DEKLISKE PRSI dobi lahko

MALI OGLASI

Mali oglasi v »*Druiinskem tednikuc
stanejo pe Din 1'— beseda. Posebej
se rafuna davek. in sicer za vsak mali
oglas Din 1'50. Kdor Zeli odgover ali
lostavitev po posti, naj prilodi 3 Din
v zoamkah. Denar za male oglase je
treba poslati voaprej, lahke tudi v
gnamkah,

GOSPODICNA »BELOKRANJICA«! —
Prosim, ¢e bi hoteli dopisovati r mla-
lim trgoveem Vam sorodne duSe. Do-
pise na upravo pod »Mehka du3ac,

' POVERJENIKE SPREJMEMO v rseh

krajih Dravske banovine, pa tudi dru-
god, kjer je velja slovenska kolonija.
Ponudbe na upravo »DruZinskega ted-
nikac pod difro »Lep postranski zaslu-
Zeke,

in lepe pomarande
poceni na prodaj pri

Gospodarski Zvezi

v Ljubljani

vsaka Zena tudi v najtezjih slutajih Ze
v kratkem Casu, ¢e se masira s tudei-
nim eliksirjem  Eau-de-Lahore.
1 stekleniea z nataninim navodilom
slane Din 40'—. Po posli razpo3ilja
parfumerija Nobilior, Zagreb, Ilica 3.

MAKULATURNI PAPIR na prodaj.
VpraZa se v upravi *Druzinskega led-
nikac,

ANGLESKEGA POINTERJA starega
6—12 meseeey kupim, Ponudbe z na-
vedbo cene na oglasni oddelek »Dru-
Zinskega tednikac pod &ifro »Pointere.

OSAMLJENO SE POCUTIM in bi
7elela dopisovanja z gospodom ne#-
nih in finih ¢uvstev. Dopise pro-
sim na upravo pod »Neina duv-
stvac,

NEPOTREBNIH DLACIC na obrazu,
rokah, nogah, prsih itd. se z lahkoto,
hitro in zanesljivo odkriZate z upora-
bo Erbol-pra¥ka. — To sredstvo takoj
odsirani dladice 8 koreninami vred
in stane z navodilom Din 15'—. —
Po poisti razpodilja
parfumerija Nobilior, !!.ugrab, Tlica 84.

GOSPODICND, katere &lanek je bil
objavljen v »DruZinskem tedniku< pod
psevdoniom *#Ritac, prosj urednidtvo
za naslov, ker je zanjo priflo pismo.
Na razpolago ji je v nadi upravi.

»Ali je resnejii, kakor je bil
moj obisk pri Danglarsu?¢

»Da; gospod Danglars je ban-
Kir, in gotovo veste, da bankirji
pgredobro  poznajo vrednost de-
narja, ki ga tvegajo, da bi se
meni ni¢ tebi ni¢ dvobojevali.
Toda ali se ne bojite, da boste
na vse zadnje tréili v plemicu na
navadnega morilea?¢

»Bojim se samo tega, da ne bi
tréil na moZa, ki se ne bi hotel
biti.«

»0, to naj vas ne skrbi¢ odvr-
ne Beauchamp. »Bojim se le, da
se Se predobro bijels

»Prijatelj,¢ vzklikne Morcerf in
smehljaj mu ozari obraz, stega si
ravno zelim; najvetja sreca, ki jo
morem doziveti, je da padem za
ofeta.«

*Da, a va3a mati bo od Zalosti
umrla.c

»Uboga matile vzdihne Albert
in si potegne z roko fez o¢i. »A
e zmerom je bolje, da umre od
Zalosti kakor od sramote.. .z

»Tak ste trdro odloeni, Al-
bert?¢

*Da, Pojdivals

Odpeljala sta se h grofu. Ko

sta skodila iz voza, je Albert ta-
ko viharno planil naprej, da mu
je prijatelj komaj sledil.

Sprejel ju Je Baplistin, Pove-
dal jima je, da se je grof sicer
vrnil, vendar je zdaj ravno v ko-
peli in ne more nikogar sprejeti.

»Pa po kopeli?¢

»Po kopeli se bo gospod grof
malo odpoéil, potem se bo pa od-
peljal v opero.c

*Ali je to zanesljivo?¢

*Popoluoma; gospod grof je
narotil, naj bosta konja priprav-
ljena tofno ob osmih.¢

IZPADANJE LAS IN PRHLJAJ pre-
prefi samo znano sredsivo Voeda iz
kopriv. Lasje postanejo spet bujni, vr-
ne se jim lesk in postanejo popolnoma
zdravi, ¢e jo redno dvakrat na teden
uporabljate. 1 steklenica z navodilom
stane Din 30°'—. Po poSti razpoEilia
parfumerija Nobilior, Zagreb, Ilica 34.

DVOSOBNO STANOVANJE s kuhinjo,
kopalnico in predsobo iifem. Lahko
suteren blizu srediidta. PPonudbe pod
»Suho in svetloz.

DAMSKE OBLEKE, plaife in perilo
Vam izdela lepo, moderno in po so-
lidni ceni Maléi Perenié, Ljubljana,
Tyr3eva cesta. 29, 1. nadstropje.

BARVANIE LAS ni vel potrebno pri
strokovnjakih, ker si jih z Oro-barve
#a lase, ki jo dobite v ¢&rni, rjavi,
temnorjavi, svetlorjavi in plavi barvi,
, labko vsakdo sam barva in je poslo-
pek zelo enostaven in stalnost barve
zajaméena. 1 garnitura z' navodilom
stane Din 30°—., Po podti razposilja
parfumerija Nobilior, Zagreb. Ilica 34,

OTROSKI VOZICEK dobro ohranjen,
tist in lepe oblike kupim takof. Po-
nudbe pod »Voziteke,

PRVOVRSTNI PREMOG poceni in hi-
iro dostavlja na dom priznana trgovi-
na & karivom Vrhune Ivanka, Ljub-
ljana, Bohori¢eva eesta 25.

Pove Canje
prihrankowv

Vam oxndgoéalno kljub tezkim ¢asem.

Nidesar drugega Vam ni treba napraviti, ko da od svoje plade, oziroma
dohodkoyv odloéite, Cetudi najmanjsi, a rato stalni znesek za svojo bodocnost.
Vse drugo Vam izvedemo sani, ako se zglasite pri nas.

Samo naértno varéevanje Vam pri sedanjih pi¢lih dohodkih zagotovi, da
doseZete nadrt, cilj, za katerega je potreben denar (za izlet, tedaj, olanje, zidavo,
gospodarsko osamosvojitev, preskrbo za starost, bolezen ter doto itd.). To je
novi naéin Stednje, s katerim hoSemo tudi nepremoZnim pomagati do blagostanja.

Ravno zato se Vam obrestuje ta denar po izredno ugodni obrestni meri ter
samo ob sebi umevno tudi redno izplatuje.

Na ta naéin spravite svoj prihranek varno, plodonosno, vsak &as razpoloZ-
ljivo. Blagovolite se le obrniti pismeno ali osebno na

Hranilnico Dravske b

Ljubljana

Celje

anovine

Maribor

Izdaja za konsorcij »DruZinskega tednikac K. BraluSa, novinar; urejuje in odgovarja Hugo Kern, novinar;

tiska tiskarna Merkur

za tikarno odgovarja O. Mibalek, vei v Ljubljani.

d. d. v Ljubljani;




